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In qualità di leader mondiale nelle tecnologie per il control-
lo dei roditori, Bell Laboratories continua a garantire lead-
ership e gestione responsabile per il segmento di mercato 
del controllo dei roditori nel settore delle disinfestazioni. Il 
nostro scopo è garantire qualità, funzionalità e innovazione.

EROGATORI ANTIMANOMISSIONE PROTECTA 
E PROTECTA EVO
Dalla necessità di erogatori più complicati fino ad arrivare 
a quelli più discreti, Bell offre ai professionisti del settore 
una scelta di erogatori antimanomissione versatili e relativi 
sistemi di fissaggio per essere all'altezza di ogni situazione.

ECCEZIONALI FORMULAZIONI DI ESCHE RO-
DENTICIDE
I rodenticidi di Bell contengono esclusivamente ingredien-
ti inerti di prima qualità per ottenere i massimi risultati nel 
campo. L'appetibilità e l'efficacia dei prodotti Bell non hanno 
rivali nel settore.

TRAPPOLE COLLANTI E MECCANICHE
Bell ha messo in pratica la propria conoscenza riguardante 
il comportamento dei roditori e quella ingegneristica allo 
scopo di sviluppare una gamma di trappole adesive e 
meccaniche. Le formulazioni collanti di Bell rappresentano il 
risultato di importanti test e ricerche condotte per deter-
minare la combinazione ideale tra una presa immediata e 
una stretta elastica, due fattori necessari per una percen-
tuale di cattura più elevata possibile.

STABILIMENTO PRODUTTIVO
Bell è un'azienda produttiva con integrazione verticale. I 
prodotti Bell sono progettati, testati e prodotti nel moderno 
stabilimento di Madison, Wisconsin (USA), in cui vengono 
svolte le fasi di produzione e che ospita gli uffici e i labora-
tori per i test chimici e biologici.

GESTIONE RESPONSABILE DELL'AMBIENTE
Bell continua a collaborare con gruppi di tutela e agenzie 
governative di tutto il mondo per liberare gli ecosistemi 
dalle specie invasive e per ripristinare l'equilibrio naturale. 
Per ulteriori informazioni consultare il sito:
belllabs.com/preservation-projects
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Appetibilità dei roditori com-
	 Contiene l'anticoagulante bromadiolone che agisce con una singola 

assunzione
	 Formulato con una miscela ottimale di ingredienti e basso tenore di 

paraffina per un'elevata appetibilità e resistenza alle intemperie
	 Ideale per ogni tipo di controllo

CONFEZIONE: 
Secchio in 
plastica da 

BLOX®

 PRODOTTO CODICE DIMENSIONI BLOX 28 g (cm)

Secchio in plastica da 8 kg 913910 4,5 x 2,5 x 2,5

CONFEZIONE: 
40 per confezi-

SUPER BLOX®

	 PRODOTTO CODICE DIMENSIONI BLOX 225 g (cm) Cartone 40 x 225 g 913914 9,5 X 4,75 X 4,75

Esca con potente anticoagu-
lante che agisce con una sin-

 Contiene l'efficace anticoagulante brodifacoum che agisce con una 
singola assunzione  Particolarmente valido per le popolazioni di topi diffi-
cilmente controllabili  Disponibile in BLOX unici da 20 g a forma di rotella 
a più punte

BLOX®

CONFEZIONE:  PRODOTTO CODICE
Secchio in

DIMENSIONI BLOX 20 g (cm)

plastica da 8 kg Secchio da 8kg 4,5 x 2,5 x 2

SUPER BLOX®

CONFEZIONE:  
50 per confezi-  PRODOTTO CODICE DIMENSIONI BLOX 200 g (cm)

Cartone 50 x 200 g 10 x 3 x 3
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Esca di monitoraggio e localizzazione 
 Non contiene principi attivi  Il Lumitrack illumina le feci dei roditori in 
condizioni di buio o con una luce ultravioletta facilitando l'individuazione 
 Facilita la localizzazione di punti di accesso, tane e aree di nidificazione 
per migliorare la strategia di posizionamento delle trappole e rafforzare il 
programma di disinfestazione

BLOX®

 PRODOTTO CODICE DIMENSIONI BLOX 20 g (cm) CONFEZIONE:
Secchio da 4 kg (x2)/scatola 993000 4,75 x 2,5 x 2,5 Secchio in 

plastica da 

SOFT BAIT
PRODOTTO CODICE DIMENSIONI BUSTINA DA 15 g (cm) CONFEZIONE:

 Secchio da 3.6 kg DS1008 8x5x1 da 3,8 kg  
Secchio in 

Cos'è il Lumitrack?
Si tratta di uno speciale additivo miscelato all'interno di un 
rodenticida che fa illuminare l'esca di un verde brillante se viene 
esposto a una luce ultravioletta. Una volta che i roditori hanno 
mangiato l'esca, le loro feci, al buio, si illuminano di un verde 
brillante.

Che vantaggi offre Lumitrack?
RAPIDO.
Il Lumitrack aiuta a identificare rapidamente e con semplicità le feci, particolarmente se in 
presenza di buio o in condizioni di congestione. Le feci possono aiutare a determinare la razza 
e il grado di infestazione e a individuare le aree ad elevata attività.

EFFICACE.
Il Lumitrack migliora la strategia di posizionamento delle esche. È in grado di rivelare le aree 
di nidificazione e i punti di passaggio dei roditori e, di conseguenza, consente di piazzare in 
maniera efficace e abile le esche nelle zone più frequentate dagli stessi roditori.

ACCURATO.
Il Lumitrack aiuta ad identificare velocemente un'infestazione. Grazie al Lumitrack è possibile 
ispezionare con più accuratezza i pallet in arrivo poiché la visibilità delle feci è accresciuta.

MENO RICHIAMI. www.belllabs.com/lumitrack
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PRODOTTO SCOPO CARATTERISTICHE 

Ideale per applicazioni 
sensibili, il Circuit include 
connettori late rali che, una 
volta collegati, fanno appa-
rire l'esca come un quadro 
elettrico. 

•	I connettori laterali fanno 
assumere all'esca l'aspetto 
di un quadro elettrico 

•	Vassoio rimovibile con singo-
lo blocco per una manutenzi-
one rapida e semplice

•	Utilizzabile in senso orizzon-
tale o verticale 

Erogatore di basso profilo 
che alloggia la trappola a 
scatto T-Rex per ratti per le 
occasioni in cui la cattura 
è una parte necessaria del 
programma di disinfestazi-
one. 

•	Vassoio rimovibile con 
singolo meccanismo di 
chiusura per una manuten-
zione rapida e semplice

•	Compatibile con il sistema 
Sidekick Load-N-Lock 

Stazione di adescamento 
per topi versatile proget-
tata con un meccanismo 
di blocco singolo per una 
manutenzione rapida e una 
capacità di stoccaggio delle 
esche superiore. 

•	Adatta per angoli e spazi 
ristretti 

•	Contiene 2 BLOX da 28 g
•	Incluse aste di fissaggio per 
esche morbide 

•	Caratteristiche per una 
rapida manutenzione 

Erogatore antimanomissi-
one per ratti progettato per 
intonarsi con il panorama 
esterno. 

•	Resistente agli scassi, si 
apre lateralmente con 2 
chiavi Bell in metallo 

•	Disponibile vassoio a cop-
ertura completa

•	Contiene 8 BLOX da 28 
g e una trappola per ratti 
TRAPPER T-Rex 

Gli erogatori antimanomis-
sione per ratti sono dotati 
di un peso preinstallato in 
cemento e includono un 
meccanismo di chiusura 
singolo e un vassoio rimov-
ibile per una manutenzione 
semplice e rapida. 

•	Erogatore con peso interno 
per un risultato sicuro e 
professionale

•	Versatile; può contenere 2 
trappole per ratti T-Rex, 2 
trappole per topi Mini-Rex o 
8 BLOX da 28 g

•	Apertura laterale con singo-
lo blocco 

Erogatore antimanomissi-
one per ratti progettato per 
strutture interne e esterne. 

•	Si adatta a muri e spigoli
•	Aste di fissaggio orizzontali 
e verticali 

•	Disponibile in due colori 

Soluzione economica per 
il passaggio dall'utilizzo di 
esche senza dispositivo 
antimanomissione alla 
sicurezza ed elevata qualità 
delle esche antimanomis-
sione. 

•	Resistente alle manomis-
sioni, si apre lateralmente 
con 2 chiavi a denti in 
metallo 

•	Contiene 8 BLOX da 28 
g e una trappola per ratti 
TRAPPER T-Rex 

•	Alloggiamento integrato 
della scheda per la ma-
nutenzione 

Fissa gli erogatori in 
maniera sicura e conferisce 
un aspetto professionale. 

•	Realizzato in resistente 
plastica stampata

•	Caratteristiche per una 
rapida manutenzione 

•	Disponibile per le versioni 
Ambush e Sidekick 

PRODOTTO 
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SCOPO CARATTERISTICHE 

Stazione a basso profilo 
progettata per la massima 
efficienza e versatilità. 

•	Compattezza del formato 
per un posizionamento 
versatile 

•	Può contenere: Esca BLOX 
da 3 – 28 g o esca morbida 

Il dispositivo con apertura 
laterale "3 in 1" ha la triplice 
funzione di erogatore, mon-
itoraggio e trappola. 

•	Resistente agli scassi, si 
apre lateralmente con 2 chi-
avi Bell in metallo 

•	Contiene BLOX e TRAP-
PER Mini-Rex 

Erogatore per topi anti-man-
omissione e senza chiave. 
Disponibile in nero o in 
colore più chiaro per un 
monitoraggio semplificato. 

•	Non sono richieste chiavi 
•	Tre punti di accesso/po-
sizioni del pasto separati

•	Contiene in maniera sicura 
due BLOX 

Erogatore per topi resis-
tente alle manomissioni con 
caratteristiche di modello 
brevettate. 

•	Progettato per contenere le 
esche BLOX estruse 

•	Riutilizzabile 
•	Si adatta a spigoli o muri 

Erogatore per topi com-
patto e anti-manomissione 
progettato per situazioni di 
posizionamento dell'esca 
difficili. 

•	Contiene un BLOX Bell 
•	Molteplici opzioni di fis-

saggio
•	Si apre tramite 2 chiavi Bell 

Set di potenti trappole a 
scatto per ratti attivabili a 
mano o con piede. Include 
dispositivo di blocco bre-
vettato. 

•	Si usa da solo o con eroga-
tori PROTECTA 

•	La vaschetta per esca 
rimovibile rende più 
semplice la manutenzione 

Potente trappola a scatto 
per topi Include dispositivo 
di blocco brevettato. 

•	Si utilizza da solo o con 
erogatore PROTECTA o 
PROTECTA EVO Express

•	Vaschetta per esca rimov-
ibile 

•	Eccellente sensibilità della 
levetta di scatto 

Trappola multipla per topi 
con chiusure a scatto. Il co-
perchio colorato consente 
un semplice monitoraggio. 

•	Può alloggiare la trappola 
collante TRAPPER MC per 
una facile pulizia

•	Una dimensione più ridotta 
si adatta in spazi ristretti 
per il posizionamento 
dell'esca 

Soluzione economica per 
piazzare un'esca in situazi-
oni in cui non è richiesta la 
resistenza alle manomis-
sioni. 

•	Contiene liquidi, esche 
asciutte 

o	polvere tracciante 
•	Disponibile in due dimen-
sioni, per topi e per ratti 

PRODOTTO SCOPO CARATTERIS-
TICHE 

Un modo più professionale 
per catturare i topi. 

•	Rapido, non sporca, catture 
eccezionali 

•	Valore eccezionale 
•	Si fonde con l'ambiente 

La prima sostanza attraente 
mai realizzata formulata 
specificamente per ratti e 
topi. 

•	Funziona con qualsiasi 
trappola

•	Atossica e ipoallergenica
•	Non macchia vestiti o 
tessuti 

Cattura ratti e topi, disponi-
bile in due dimensioni, non 
velenosa. 

•	Il vassoio di basso profilo 
contiene una sostanza 
collante soffice ma tenace 

•	Disponibile tunnel protet-
tivo 

Dispositivo in 2 pezzi per il 
monitoraggio progettato per 
topi e insetti. 

•	Contiene una trappola 
collante TRAPPER MC per 
un monitoraggio semplice 
di topi e insetti 

•	Discreta 

Trappola collante profumata 
che cattura topi, scarafaggi 
e altri insetti. 

•	Trappola collante monouso, 
non velenosa 

•	Adesivo straordinario steso 
su cartone 

Cattura topi, scarafaggi e 
altri insetti. 

•	Trappola collante monou-
so, non velenosa 

•	Utilizzabile distesa o ripie-
gata per protezione 

Cattura e rileva scarafaggi e 
altri insetti. 

•	Utilizzabile come trappo-
la singola o divisa in tre 
trappole

•	Non velenosa 
•	Pastiglie attraenti per sca-
rafaggi incluse 

Trappola per talpe a for-bice 
dal design superiore. 

•	Manutenzione semplice e 
facile da preparare

•	La preparazione non richie-
de l'uso delle mani 

•	Riutilizzabile più volte 
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EXPRESS
	 Erogatore dotato di peso con vassoio rimovibile per facilitarne 

la pulizia
	 Meccanismo di chiusura singolo per una rapida manutenzione
	 L'accesso con rampa impedisce ai bambini e agli animali non 

bersaglio di raggiungere le esche/trappole

	 Può contenere 2 trappole per ratti T-Rex, 2 trappole per topi 
Mini-Rex o 4 aste verticali per il fissaggio dell'esca

CONFEZIONE:
Ogni confezione di EVO Express comprende 
erogatore, mattoncino, aste di fissaggio e 

PRODOTTO CODICE DIMENSIONI (cm) 

 EVO Express (2/confezione) EV8400 30,5 x 25,5 x 16 

AM-BUSH
	 Meccanismo di chiusura singolo per una rapida manutenzione
	 Vassoio rimovibile per facilitarne la pulizia
	 Di basso profilo ma consente l'alloggiamento della trappola 

per ratti TRAPPER T-Rex
	 Compatibile con il sistema Sidekick Load-N-Lock
	 Resistente alle manomissioni da parte di cani e bambini

CONFEZIONE:
6 erogatori per scatola con aste di fissaggio 
dell'esca, vassoio e scheda per manutenzione.

PRODOTTO CODICE


DIMENSIONI (cm)

Protecta EVO Ambush EA2000 21,5 x 26 x 10,75

CIRCUIT
	 La caratteristica di camuffamento integrato comprende 

connettori che fanno assumere all’erogatore l'aspetto di un 
quadro elettrico; ottimo per applicazioni sensibili

	 Utilizzabile in senso orizzontale o verticale
	 Meccanismo di chiusura singolo per una rapida manutenzione
	 Vassoio rimovibile per facilitarne la pulizia
	 Resistente alle manomissioni da parte di cani e bambini

CONFEZIONE:
6 erogatori per scatola con connettori di plastica, aste 
per fissaggio dell'esca (orizzontale e verticale), vassoio 

	 PRODOTTO CODICE DIMENSIONI (cm) Protecta EVO Circuit grigio EC8806 22,75 x 24 x 10
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	 La chiave EVO con meccanismo di apertura/chiusura singolo consente una ma-
nutenzione molto rapida

	 Può contenere una quantità doppia di Blox rispetto alla Protecta RTU quindi un 
maggior numero di topi possono cibarsi nella stessa postazione

	 Adatta per angoli e per applicazioni sotto i bancali e lungo le piste seguite dai roditori

	 Chiusura interna dentata per fissare la carta delle esche in pasta e limitare lo PRODOTTO CODICE DIMENSIONI (cm) Protecta EVO Mouse EM1212 
15.2 x 10.2 x 3.81/2

CONFEZIONE:
12 stazioni di adescamento per cartone con 
aste per fissaggio dell'esca ed etichette per 

LANDSCAPE
	 Erogatore per ratti anti manomissione 

progettato per intonarsi con gli esterni
	 Compatibile con trappole a scatto per ratti 

TRAPPER T-Rex e BLOX
	 Testurizzata naturalmente per un aspetto 

realistico


PRODOTTO CODICE DIMENSIONI (cm) 

Protecta Landscape granito LS1200 33 x 28,5 x 17 
Protecta Landscape arenaria LS1250 33 x 28,5 x 17 

CONFEZIONE: 4 erogatori per scatola con aste per fissaggio 
dell'esca, rivestimenti a grandezza naturale e schede per ma-

SHIELD
	 Singolo meccanismo di chiusura e coperchio ad apertura laterale 

per una manutenzione semplice e rapida
	 Compattezza del formato per un posizionamento versatile
	 Può contenere: Esca BLOX da 3 – 28 g o esca morbida
	 Opzione economica per stazioni di adescamento antimanomissione

 PRODOTTO Protec-
ta SHIELD

CODICE DIMENSIONI (cm) 987312 
24 x 16 x 8.9

CONFEZIONE:
12 stazioni di adescamento 
per cassa con aste per fissag-



STATIO
N
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LP
	 Forma triangolare progettata per applicazioni 

angolari
	 Resistente alle manomissioni da parte di cani 

e bambini


PRODOTTO CODICE DIMENSIONI (cm) 

Protecta LP nero LP2625 34 x 23 x 8,25 
Protecta LP grigio LP2635 34 x 23 x 8,25 

CONFEZIONE:
6 erogatori per scatola con aste per fissaggio dell'esca e 
etichette adesive per registrare la manutenzione. Disponibile 

SIDEKICK
	 Alternativa economica agli erogatori non 

antimanomissione
	 Aste verticali per fissaggio dell'esca sosten-

gono in modo sicuro BLOX da 8 – 28 g
	 Compatibile con trappola a scatto per ratti 

TRAPPER T-Rex
	 Compatibile con la base di fissaggio Sidekick 

Load-N-Lock


PRODOTTO CODICE DIMENSIONI (cm) 

Protecta Sidekick SK4500 24,75 x 21,75 x 11,5 CONFEZIONE: 6 erogatori per scatola con aste per fissaggio 
dell'esca e schede per manutenzione.

LOAD-N-LOCK
	 Sistema di fissaggio per Ambush e Sidekick
	 Può contenere due mattoncini standard di cemento 

per appesantire l’erogatore
	 Il meccanismo di blocco è accessibile esclusiva-

mente dall'interno dell’erogatore

	 PRODOTTO CODICE DIMENSIONI (cm) Protecta LNL Sidekick LL4500 37 x 24,75 x 11,75

CONFEZIONE:  6 basi per scatola per le versioni Sidekick. I mattoncini non sono compresi.



STATIO
N
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	 Utilizzabile con funzione di monitoraggio, 
trappola ed erogatore

	 Fissata sul pavimento offre due opzioni di 
posizionamento per la TRAPPER Mini-Rex

	 L'apertura laterale rende più semplice la 
manutenzione dell'esca

PRODOTTO CODICE DIMENSIONI (cm) 

Protecta Mouse PS2539 16 x 13,25 x 6,25 
CONFEZIONE:

12 erogatori per scatola con etichette per ma-

KEYLESS
	 Bloccaggio dell'erogatore senza chiave con 

un rapido avvitamento del coperchio
	 L'innovativo design circolare comprende tre 

punti di entrata distinti per i topi
	 L’erogatore consente a tre topi di alimentarsi 

contemporaneamente

 PRODOTTO Protecta 
Keyless

CODICE DIMENSIONI (cm) 

KP6397 12 x 5 CONFEZIONE:
12 erogatori per scatola con etichette per 

RTU
	 I fori di accesso posti negli angoli consento-

no un incastro perfetto contro una parete o 
nascosto in un angolo

	 Dimensioni perfette per il montaggio sotto 
bancali o apparecchi

	 Progettato per contenere le esche BLOX

PRODOTTO CODICE DIMENSIONI (cm)  Protecta RTU PR2620 13,25 x 9,5 x 3,25 
CONFEZIONE:
12 erogatori in un cartone con etichette 
per manutenzione, 12 cartoni per scatola
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PROTECTA  
 L'"originale" esca resistente alle manomissioni
 Realizzato in durevole plastica stampata 
 Aste di fissaggio dell'esca orizzontali e 
verticali in dotazione

CONFEZIONE: 6 erogatori per scatola con 
aste per fissaggio dell'esca, vassoi e schede 
per manutenzione. Disponibile in nero e 
grigio

PRODOTTO CODICE DIMENSIONI (cm)

 Protecta Black PS2540 11 x 11 1/2 x 6
Protecta Gray PS2550 11 x 11 1/2 x 6

MICRO
 L'esca antimanomissione più piccola ed economica 
offerta da Bell  Progettata per essere utilizzata in 
situazioni di posizionamento dell'esca difficili

 PRODOTTO CODICE DIMENSIONI (cm)
CONFEZIONE: 12 
erogatori in un car-
tone, 12 cartoni per 

Protecta Micro 9,5 x 7,75 x 3,25

24/7
	 Trappola multipla per topi con chiusure a scatto 

e lucida
	 Ideale per monitorare e catturare topi e insetti 
Plastica durevole, non arrugginisce Si adatta 
sotto i bancali e in spazi ristretti

CONFEZIONE: TRAPPER 
24/7 – 12 per scatola Com-
patibile con TRAPPER LTD 
Trappole collanti – vedere 

 PRODOTTO CODICE DIMENSIONI (cm)

Trapper 24/7 MC2470 25,5 x 16,5 x 4,5
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PEST MONITOR
	 Dispositivo in 2 pezzi per il monitoraggio, 

progettato per topi e insetti
	 Contiene una trappola collante TRAPPER MC

	Una volta fissato è di facile manutenzione
PRODOTTO CODICE DIMENSIONI (cm) 

Trapper Pest Monitor PM2000 20,25 x 11,5 x 3,25 CONFEZIONE: 12 per scatola

HIDDEN KILL
	 Rapido, non sporca, catture eccezionali
	 Progettato per fondersi con l'ambiente
	 Area di cattura completamente chiusa per tenere il topo nascosto all'interno
	 Smaltimento semplice, senza contatto con il topo
	 L'ingresso dai due lati consente ai topi di entrare da entrambe le direzioni

PRODOTTO CODICE DIMENSIONI (cm)  Hidden Kill SP2016 15,2 x 10 x 3,8 CONFEZIONE: 24 per scatola

T-REX & MINI-REX
	 T-Rex per il controllo dei ratti; Mini-Rex per il controllo dei topi
	 Le potenti trappole a scatto possono essere attivate a mano o con piede
	 Dispositivo di blocco brevettato per una massima efficacia e resisten-

za
	 La vaschetta per esca rimovibile rende più semplice la manutenzione

	 Il design brevettato consente di fissare la trappola su tubi


PRODOTTO CODICE DIMENSIONI (cm) 

Trapper T-Rex ST2000 14 x 7,5 x 9 
Trapper Mini-Rex ST2024 10,25 x 4,5 x 5,75 

CONFEZIONE: T-REX 
– 12 per scatola MINI-
REX – 24 per scatola

TAVOLE COLLANTI
	 Disponibili nelle dimensioni per ratti e per topi

	 Basso profilo; sostanza collante soffice e tenace
	 Tavole per ratti disponibili nel Pro Pack

PRODOTTO CODICE DIMENSIONI (cm) 


2-Pack for Mice TM2817 11,75 x 8,25 x 0,5 
Bulk Rat TR2712 24,75 x 11,75 x 0,5 
Pro Pack Rat TR2700 26,5 x 18,5 x 12 
Trapper Tunnel in plastica TT2570 25 x 13 x 8 
Trapper Tunnel in cartone TT2571 28 x 12,5 x 7,5 
Trapper MC trappole collanti MC2600 16,5 x 10 x 4,5 

CONFEZIONE:  
2-Pack for Mice – cartoni di 48 x 2 (96 trappole 
Bulk Trapper Glue Boards – 48 per scatola (dimen-
sione per ratti) Pro Pack – 12 trappole nel dispenser, 
Trapper Tunnel – 48 per scatola (di cartone o plastica) 
Trappole collanti TRAPPER MC –48 per cartone, 12 
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CONFEZIONE: 72 per scatola

CONFEZIONE:  
72 per scatola, 18 scatole 

CONFEZIONE:  
100 per scatola, 12 scatole 

	 Trappola collante monouso, non velenosa
	 Potente adesivo su cartone
	 Da utilizzare distese o ripiegate in una trappola coperta

	 PRODOTTO CODICE DIMENSIONI (cm) Trapper Max TL2586 20 x 13,25 x 5

LTD
	 Cattura topi, scarafaggi e altri insetti
	 Trappola collante monouso, non velenosa
	 LTD può essere ripiegato per l'uso in zone polverose

 PRODOTTO CODICE DIMENSIONI (cm)

Trapper LTD TL2506 20,25 x 10,25 x 5,75

MONITOR
	 Da utilizzare come un'unica grande trappola o sepa-

rata lungo linee perforate per creare tre trappole più 
piccole

	 Il dorso adesivo consente il posizionamento su quasi 
tutte le superfici

	 Rampe obbligatorie migliorano le percentuali di 
presa

PRODOTTO CODICE DIMENSIONI (cm) 

Trapper Monitor TM2601 21 x 9 x 3,75 
con pastiglie per scarafaggi 
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RAT & MOUSE ATTRACTANT
	 La prima sostanza attraente formulata appositamente per ratti e topi
	 Migliora le percentuali di cattura con qualsiasi trappola
	 Atossica e ipoallergenica
	 Non macchia vestiti o tessuti

PRODOTTO CODICE DIMENSIONI (cm) 

 Provoke Mouse PR2092 3,25 x 12,75 
Provoke Rat PR8098 4,75 x 17,75 

CONFEZIONE: TOPO: (bottiglia 
da 54 g) 9 per scatola RATTO: 
(bottiglia da 224 g) 9 per scatola

	 Soluzione economica per posizionare un'esca in situazioni 
in cui non è richiesta la resistenza alle manomissioni

	 Può contenere esca liquida, secca e polvere
	 Realizzata in polistirolo nero, leggero, sempre robusto


PRODOTTO CODICE DIMENSIONI (cm) 

Rodent Baiters - Topi BM2535 12,75 x 9 x 4,5 
Rodent Baiters - Ratti BR2525 23,25 x 20,25 x 11,5 

CONFEZIONE:
RODENT BAITERS –

Dimensioni per ratti: 24 per 
scatola Dimensioni per topi: 

TRAPPOLA PER TALPA
	 Realizzata con nylon di qualità strutturale per resistere ai terreni 

più duri
	 Posizionare e preparare la trappola è facile, veloce e non richie-

de l'uso delle mani
	 Trappola a basso profilo dall'aspetto professionale riutilizzabile 

più volte

PRODOTTO CODICE DIMENSIONI (cm) Talpirid Trappola per talpa MT4150 26,75 x 14,5 x 29,25 CONFEZIONE: 4 per scatola
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CONSIGLI DI PRUDENZA: Conservare lontano dalla portata 
dei bambini- Conservare lontano da alimenti o mangimi e da 
bevande - Non mangiare, né bere, né fumare durante l'Impiego 
- Evitare il contatto con la pelle - Non disfarsi del prodotto e del 
recipiente se non con le dovute precauzioni Usare guanti adatti 
- In caso d'ingestìone consultare immediatamente il medico e 
mostrargli il contenitore o l'etichetta - Non disperdere nell'ambi-
ente. Riferirsi alle istruzioni speciali schede informative in mate-
ria di sicurezza.

INFORMAZIONI PER IL MEDICO
MECCANISMO D'AZIONE: la sostanza attiva contenuta nel 
prodotto è un competitore antagonista della Vitamina K e 
riduce la sintesi epatica del fattori K-dipendenti. SINTOMI: a 
seguito di ingestione di quantità rilevanti di prodotto in grado 
di provocare un'inibizione massiva della vitamina K possono 
manifestarsi emorragie cutanee, della mucosa e a livello di 
organi e parenchimì. La sintomatologia a carico di altri sistemi 
ed apparati è prevalentemente emorragica. TERAPIA: in caso 
di ingestione di grandi quantità di prodotto provocare il vomito, 
effettuare lavanda gastrica o somministrare carbone attivo. 
L'attività protrombinica va monitorata subito dopo l'ingestione 
e nei giorni successivi. Se l'attività protrombinica risulta ridotta 
somministrare vitamina K. Concordare un protocollo terapeutico 
adeguato con un Centro Antiveleni.

CONTROINDICAZIONI: anticoagulanti.
Avvertenza : consultare un Centro Antiveleni.

CARATTERISTlCHE
NOTRAC BLOX è indicato per il controllo delle popolazioni di Rat-
to grigio (Rattus norvegicus) e Topolino domestico (Mus mus-
culus) all'interno ed intorno agli edifici, all'interno o intorno a 
determinate infrastrutture (come gallerie ferroviarie o impianti 
di distribuzione elettrica) ed in centri di riciciaggio pubblici in 
ambienti urtbani. Definire le aree in cui è probabile che i roditori 
siano presenti e consumino l'esca, ad esempio lungo le pareti, in 
prossimità di aperture e negli angoli e in punti nascosti.

MODALITA' D'IMPIEGO:
Topi: 1 bloccho ogni 2-4 m Ratti: Da 2 a 10 blocchi ogni 
5-10m

Le esche devono essere utilizzate esclusivamente in conteni-
tori appropriati a prova di manomissione e debitamente marcati, 
disponibili in commercio, con accesso previsto solo per il roditore. 
Posizionare i contenitori nei punti in cui è stata rilevata la presen-
za di roditori o di loro tracce. Mantenere un rifornimento continuo 
di esche fresche per 10 giorni o fino alla scomparsa dei segni 
che indicano la presenza di roditori.

Nota: le dosi d'applicazione devono essere selezionate in base 
alle dimensioni della popolazione e alle fonti di alimentazione 

NOTRAC® 

BLOX®
ESCLUSIVAMENTE AD USO PROFESSIO-

NALE  
PER L'USO SEGUIRE ATTENTAMENTE LE  
ISTRUZIONI RIPORTATE INETICHETTA 
DESTINATO ESCLUSIVAMENTE ALL'USO 
COME 
RODENTICIDA PER ILCONTROLLO DELLE  
POPOLAZIONIDI RATTO GRIGIO

(RATTUS NORVEGICUS) E TOPOLINO DO-
MESTICO 

(MUS MUSCULUS) ALL'INTERNO ED 
INTORNO  

AGLI EDIFICI E STRUTTURE

COMPOSIZIONE
100 grammi di prodotto contengono: Broma-
diolone puro . . . . . . . . . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . 
0,005 g Denatonium Benzoato . . . . . . . . . . . . . . 

Chaucer 
House, Chaucer Rd, 

Sudbury, Suffolk CO10 

Utilizzo a luoghi pubblici: se il prodotto viene utilizzato in 
luoghi pubblici, indicare sui cartelli ben visibili e di materiale 
resistente alle intemperie quanto segue:
-	Data di applicazione dell'esca
-	Dati della persona responsabile del trattamento di disinfes-
tazione

-	Nome e numero di autorizzazione del prodotto
-	Informazioni sulla sostanza attiva
-	Informazione sulle precauzioni da adottare per evitare che i 
bambini e gli animali domestici vengano a contatto con l'esca
-	Indicazione del centro antiveleni nazionale e dell'antidoto 
Vitamina K1

I cartelli devono essere rimossi una volta terminato Il tratta-
mento.

Sostituire settimanalmente i contenitori con le esche, se nec-
essario. Rimuovere giornalmente gli animali morti ed eliminarli 
secondo le norme previste. Il prodotto non é destinato ad un 
uso permanente. Alla fine del trattamento prowedere allo smal-
timento dei contenitori contenenti le esche rimaste, secondo 
le norme vigenti.

AVVERTENZE: Le esche devono essere posizionate in modo 
sicuro, al fine di minimizzare il rischio di manomissione e di 
ingestione accidentale dell'esca da parte di bambini o di animali 
non bersaglio. In caso di contaminazione lavare accuratamente 
le mani con sapone ed acqua abbondante. Accertarsi sem-
pre che le esche siano fissate in maniera adeguata e che le 
esche non possano essere trascinate via dai roditori. Evitare i 
trattamenti in presenza di alimenti o mangimi non protetti. Non 
utilizzare in agricoltura. Indossare i guanti quando si maneg-
giano le esche o si rimuovono le carcasse dei roditori. Durante 
il trattamento la zona interessata deve essere chiaramente 
segnalata. l roditori morti devono essere rimossi dalla zona del 
trattamento ad intervalli frequenti e le carcasse non devono 
essere gettati nei rifiuti o nelle discariche. Terminata la disin-
festazione si devono distruggere le esche residue o eliminarle 
in luogo idoneo. Non riutillzzare contenitore e non disperderlo 
nell'ambiente ma eliminarlo in conformità alle norme vigenti. 
In caso di sospetta ingestione consultare un centro antiveleni. 
Smaltire il prodotto e il contenitore conformemente alla leg-
islazione nazionale, consultare uno smaltitore autorizzato o 
l'autorità locale. Il prodotto può essere pericoloso se ingerito da 
animali domestici o altri animali non bersaglio. In caso di in-
gestione accertata rivolgersi immediatamente ad un veterinario 
mostrando il contenitore o l'etichetta. Il prodotto deve essere 
manipolato da personale specializzato.

ISTRUZIONI SULL'IMMAGAZZINAMENTO
Conservare soltanto nella confezione originale in un luogo 
fresco, asciutto e ben ventilato, fuori dalla portata del bambini 

NOTRAC BLOX 
SCHEDA DATI DI 
SICUREZZA 

IN ACCORDO AL 
REGOLAMENTO CE: 
Regolamento (CE) n. 1907/2006 (e 
successive modifiche) 

DATA DI 
EMISSIONE: 
luglio 2015 

PREPARATA DA: 
TH 

1. IDENTIFICAZIONE DELLA SOSTANZA/MISCELA 
SOCIETÀ/AZIENDA 

 E DELLA 

1.1. Identificatore del prodotto: 
NOTRAC BLOX 
1.2. Usi pertinenti identificati della sostanza o miscela e usi sconsigliati 
 Usi pertinenti identificati USO: rodenticida anticoag-
ulante - Pronto all'uso (RB) FORMA:  esca paraffinica 
in blocco (BB) 
1.2.2 Usi sconsigliati Usare esclusivamente per gli scopi indicati in dettaglio 
nella Sezione 1.2.1 
1.3. Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza 

PRODUTTORE: 
Bell Laboratories, Inc. 
3699 Kinsman Blvd. Madison, WI 53704, USA 
t: +1 608 241 0202 
e: registration@belllabs.com 

TITOLARE DELL’ AU-
TORRIZZAZIONE:  
Bell Laboratories, Inc.  
Chaucer House, Chaucer Rd. 
Sudbury, Suffolk 
CO10 1LN, UK 
ITALIA 
t: + 44 1781 379 295 
e: emea@belllabs.com 

 DISTIBUTORE: 
 COLKIM S.r.l. 
 Via Piemonte, 50 
 Località e Stato 40064  
OZZANO EMILIA (BO), 

 t:  +39 051 /799445 
f:  +39 051 / 797555 

1.4. Numero di telefono per emergenze 
+1-952-852-4636 – Disponibile 24 ore su 24 
Servizio telefonico in lingua inglese 
o Centro antiveleni regionale o locale: 

Per informazioni urgenti rivolgersi a Aziendale: +39 051 / 799445 (ore ufficio) - CENTRO ANTIVELENI Ospedale 
NIGUARDA (Milano): +39 02 / 66101029 

2. IDENTIFICAZIONE DEI PERICOLI 
2.1. Classificazione della sostanza o della miscela. 
2.1.1 Classificazione secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 [CLP]: non classificata 

2.1.2 Classificazione secondo la Direttiva 1999/45/CE: non classificata 

Il prodotto non è classificato pericoloso ai sensi delle disposizioni di cui alle direttive 67/548/CEE e 1999/45/CE e/o del 
Regolamento (CE) 1272/2008 

2.2 Elementi dell'etichetta 
Etichettatura secondo Regol-
amento (CE) 1272/2008 

Non richiesta (non classificata) 
Simbolo di avvertenza:  nessuno 
Conservare fuori dalla portata dei bambiniConservare lontano da alimenti o mangimi e da 
bevande - Non mangiare, né bere, né fumare durante l'Impiego - Evitare il contatto con la 
pelle - Non disfarsi del prodotto e del recipiente se non con le dovute precauzioni Usare 
guanti adatti - In caso d'ingestìone consultare immediatamente il medico e mostrargli il 
contenitore o l'etichetta - Non disperdere nell'ambiente. Riferirsi alle istruzioni speciali 
schede informative in materia di sicurezza. 

Nome commerciale: NOTRAC Blox  

2.3. Altri pericoli 

Contiene l'anticoagulante Bromadiolone che può causare emorragie se ingerito. Dannoso se ingerito o assorbito attraverso la 
cute. Non sono noti effetti avversi significativi in condizioni di utilizzo normali. 

3. COMPOSIZIONE/INFORMAZIONI SUGLI INGREDIENTI 
3.1 Sostanze 
Informazione non pertinente. 
3.2. Miscele 
Descrizione della miscela: 
esca rodenticida formulazione secca contenente Bromadiolone 
Nome chimico* 
(IUPAC) 

% in peso*  N. CAS N. CE Classificazione** 

Bromadiolone [3-[3-(4’-
Bromo-[1,1’-bifenil]-4-
yl)-3-idrossi-1-
fenilpropil]-4-idrossi-2H-
1-benzopiran-2-one] 

0.005 % 28772-56-7 249-205-9 Regolamento 
1272/2008 

Tossicità acuta 1; H300, H310, H330 
Tossicità per la riproduzione 1A; H360D 
Tossicità specifica per organi bersaglio - 
esposizione ripetuta (STOT RE)  1; H372 
Tossicità acquatica acuta 1; H400 
Tossicità acquatica cronica 1; H410 

Direttiva 
67/548/CEE 

T +; R26/27/28 R48/23/24/25 
Tossicità per la riproduzione categoria 1; 
R61 
N; R50/53 

Denatonio Benzoato 0,001% 3734-33-6 0 223-095-2 Regolamento 
1272/2008 

Directiva 
67/548/CEE 

Skin Irrit.2 H315 Eye Dam.1 H318 Aquatic 
Chronic.3 H412 Acute Tox.4 H302 Acute 
Tox.4 H332 

Xn; Xi R20/22 R41 R52/53 R38 
*I componenti non elencati non sono pericolosi.
** Le classificazioni proposte secondo il Regolamento 1272/2008 e la Direttiva 67/548/CEE non sono ancora state ultimate; i dettagli forniti sono 
relativi alla proposta di classificazione presentata all'ECHA nell'agosto 2010. 

4. MISURE DI PRIMO SOCCORSO 
4.1.  Descrizione delle misure di primo soccorso 
Ingestione: in caso de ingestion di grandi quantità di prodotto provocare il vomito, effettuare lavanda gastrica o somministrare 
carbone attivo. Chiamare immediatamente un medico o uno dei numeri di emergenza.   
Inalazione: non pertinente. 
Contatto con gli occhi: sciacquare con acqua fresca per almeno 15 minuti. In caso di irritazione, consultare un medico. 
Contatto con la cute: lavare con acqua e sapone. In caso di irritazione, consultare un medico. 
4.2. Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 
L'ingestione di quantità eccessive può causare grado un'inibizione massiva della vitamina K possono manifestarsi emorragie cutanee, 
della mucosa e a livello di organi e parenchimì. La sintomatologia a carico di altri sistemi ed apparati è prevalentemente emorragica. 
4.3. Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e trattamenti speciali 
Informazioni per il medico:  in caso di ingestione, somministrare vitamina K1 per via orale o intramuscolare come indicato in caso 
di sovradosaggio di bisidrossicumarina. Ripetere secondo necessità in base al monitoraggio dei tempi di protrombina.  Concordare 
un protocollo terapeutico adeguato con un Centro Antiveleni. 
Antidoto: fitomenadione ( vitamina K1 ) 

5. MISURE ANTINCENDIO 
5.1. Mezzi di estinzione 
Mezzi di estinzione idonei: acqua, schiuma o gas inerte. 
Mezzi di estinzione non idonei: nessuno noto. 
5.2. Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela.: la decomposizione ad alta temperatura o la combustione in aria 
può determinare la formazione di gas tossici, che possono comprendere monossido di carbonio e tracce di bromo e bromuro di 
idrogeno.  
5.3. Raccomandazioni per gli addetti all`estinzione degli incendi.: indossare indumenti di protezione e un autorespiratore. 

Data di creazione: luglio 2015 – V3 Nome commerciale: NOTRAC Blox 
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6. MISURE IN CASO DI RILASCIO ACCIDENTALE 
6.1. Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza. 

8. CONTROLLO DELL'ESPOSIZIONE/PROTEZIONE INDIVIDUALE 
8.1. Parametri di controllo 
Limiti di esposizione sul posto di lavoro: non stabiliti. 
8.2. Controlli dell'esposizione 
8.2.1 Controlli tecnici idonei: non richiesti. 
8.2.2 Protezione individuale Protezione delle vie respiratorie: non richiesta. Protezione degli occhi: non 
richiesta. Protezione della cute: indossare guanti di gomma (per esempio conformi alla norma EN 
374). Consigli per l'igiene: lavarsi accuratamente le mani con acqua e sapone dopo aver maneggiato 
il prodotto. 

8.2.3 Controlli dell'esposizione ambientale: evitare l'introduzione della sostanza nelle fognature e nei corsi d'acqua. 

9. PROPRIETÀ FISICHE E CHIMICHE 
9.1. Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 
Colore/Aspetto: blocchi di cera solida di colore blu. 
Odore: odore dolce di granaglie. 
Soglia di odore:  non applicabile, odore non associato a un materiale pericoloso. 
pH: non applicabile, NOTRAC BLOX non è disperdibile in acqua. 
Punto di fusione: non applicabile  all'esca rodenticida (punto di fusione per il Bromadiolone tecnico: da 192.6 a 193 

°C). 
Punto di ebollizione:  non applicabile  all'esca rodenticida (per il Bromadiolone: punto di ebollizione previsto: 705.9 ºC 

Punto di infiammabilità: 
Velocità di evaporazione:  
Limite superiore/inferiore di 

(MPBPWIN v1.43, metodo di Stein e Brown adattato)). 
non applicabile, NOTRAC BLOX non contiene componenti classificati come infiammabili. 

non applicabile, NOTRAC BLOX non contiene componenti classificati come infiammabili o espl 
non applicabile, NOTRAC BLOX è un solido.  

e co erciale: NOTRAC Blox 
Fornitore: Bell Laboratories, Inc. 

Data di creazione: luglio 2015 – V3 
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No

6.1.1 Per chi non interviene direttamente: indossare guanti per maneggiare l'esca. Raccogliere il materiale versato evitando di 
produrre polvere. 6.1.2 Per chi interviene direttamente: indossare guanti per maneggiare l'esca. Raccogliere il materiale versato 
evitando di produrre polvere.  6.2. Precauzioni ambientali Non lasciare che l'esca penetri nelle fognature o nei corsi d'acqua. In 
caso di contaminazione di corsi d'acqua, fiumi o laghi, informare immediatamente le autorità competenti. 6.3. Metodi e materiali 
per il contenimento e la bonifica 6.3.1 Per il contenimento: raccogliere immediatamente il materiale versato. Trasferirlo in un 
contenitore propriamente etichettato per lo smaltimento o il riutilizzo.

6.3.2 Per la bonifica: lavare le superfici contaminate con detersivo. Smaltire i rifiuti in conformità alle leggi e ai regolamenti 
locali, regionali e nazionali. 6.3.3 Altre informazioni: non pertinente. 6.4. Riferimento ad altre sezioni Fare riferimento alle sezioni 
7, 8 e 13 per ulteriori dettagli su precauzioni personali, dispositivi di protezione individuale e considerazioni in merito allo 
smaltimento.

7. MANIPOLAZIONE E IMMAGAZZINAMENTO
7.1. Precauzioni per la manipolazione sicura 7.1.1 Misure di protezione: conservare il prodotto nel contenitore originale. Non 
maneggiare il prodotto vicino ad alimenti, mangimi per animali o acqua potabile. Conservare fuori dalla portata dei bambini.  
Conservare lontano da alimenti o mangimi e da bevande. Non utilizzare in prossimità di fonti di calore, fiamme libere o superfici 
calde. 7.1.2 Raccomandazioni generiche sull’igiene professionale: non mangiare, bere o fumare mentre si maneggia il prodotto. 
Lavarsi accuratamente le mani con acqua e sapone dopo aver maneggiato il prodotto. 7.2. Condizioni per l`immagazzinamento 
sicuro, comprese eventuali incompatibilità. Conservare esclusivamente nel contenitore originale, in un luogo fresco e asciutto, 
inaccessibile agli animali domestici e alla fauna selvatica.  CONSERVARE FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI. Tenere il conteni-
tore ermeticamente chiuso quando non è utilizzato. 7.3. Usi finali particolari. Rodenticida - pronto all'uso. 

infiammabilità o esplosione:  
Pressione di vapore: non pertinente all'esca rodenticida (per il Bromadiolone: 1.7 x 10-17 Pa (MPBPWIN v1.43, Metodo di Grain modificato)). 

1.12 g/mL a 20 °CDensità relativa: 
Solubilità (in acqua): insolubile in acqua (Bromadiolone: pH 5: 0.000 g/L a 20 – 24 °C, pH 7: 0.016 g/L a 20 – 24 °C,  

pH 9: 0.403 g/L a 20 – 24 °C). 
Solubilità (in solvente): non pertinente all'esca rodenticida (per il Bromadiolone: metanolo: 8.70 g/L a 20 – 24 °C, acetone: 

19.3 g/L a 20 – 24 °C, Acetato di etile:4.95 g/L a 20 – 24 °C, Dicloroetano: 1.78 g/L a 20 – 24 °C). 
Coefficiente di ripartizione: 
n-ottanolo/acqua: 

non pertinente all'esca rodenticida (per il Bromadiolone: 4.64 a 22 °C (pH non riferito)). 

Temperatura di 
autoaccensione: 

non applicabile, NOTRAC BLOX non contiene componenti classificati come infiammabili. 

Temperatura di 
decomposizione:  

non disponibile per l’esca rodenticida o al Bromadiolone (MPBPWIN v 1.42, il punto di ebollizione 
previsto per il Bromadiolone, pari a 705.9 °C (metodo di Stein e Brown adattato), supera la 
temperatura massima di test CE A.2 di 360 ºC). 

Viscosità:  non applicabile, NOTRAC BLOX non è un liquido. 
Proprietà esplosive: non applicabile, NOTRAC BLOX non contiene componenti classificati come esplosivi. 
Proprietà ossidanti: non applicabile, NOTRAC BLOX non contiene agenti ossidanti. 

9.2. Altre informazioni: nessuna nota 

10. STABILITÀ E REATTIVITÀ 
10.1. Reattività 
Stabile se conservato nel contenitore originale in un luogo fresco e asciutto.  Non esistono particolari rischi di reazione con 
altre sostanze in condizioni di utilizzo normali. 
10.2. Stabilità chimica 
Stabile se conservato nel contenitore originale in un luogo fresco e asciutto. 
10.3. Possibilità di reazioni pericolose 
Vedere il punto 10.6. (Prodotti di decomposizione pericolosi). 
10.4. Condizioni da evitare 
Evitare temperature estreme (sotto 0 °C o sopra 40 °C).  
10.5. Materiali incompatibili 
Evitare materiali fortemente alcalini. 
10.6. Prodotti di decomposizione pericolosi 
La decomposizione ad alta temperatura o la combustione in aria può determinare la formazione di gas tossici, che 
possono comprendere monossido di carbonio e tracce di bromo e bromuro di idrogeno.  

11. INFORMAZIONI TOSSICOLOGICHE 
11.1. Informazioni sugli effetti tossicologici 

N Data di creazione: luglio 2015 – V3  
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11.1.1 Sostanze Non pertinente. 11.1.2 Miscele 11.1.2.1 (a)  Tossicità acuta LD50, orale (ingestione): >5000 mg/kg 
(ratti) (Bromadiolone LD50 orale ratto: 0.525 mg/kg di peso). LD50, dermica (contatto con la cute): > 5001 mg/kg 
(ratti) (Bromadiolone LD50 dermica ratto: 2,034 mg/kg di peso). LC50, inalazione: NOTRAC BLOX è un blocco solido, 
quindi l'esposizione per inalazione non è pertinente. 11.1.2.1 (b) Corrosione/irritazione della cute Non irritante per 
la cute. 11.1.2.1 (c) Gravi danni oculari/irritazioni oculari Non irritante per gli occhi. 11.1.2.1 (d) Sensibilizzazione 
delle vie respiratorie o della cute Sensibilizzazione dermica: non sensibilizzante (test di massimizzazione su porcel-
lino d'india). 11.1.2.1 (e) Mutagenicità sulle cellule germinali NOTRAC BLOX non contiene componenti dall'effetto 
mutagenico noto. 11.1.2.1 (f) Cancerogenicità NOTRAC BLOX non contiene componenti dall'effetto cancerogeno 
noto. 11.1.2.1 (g) Tossicità riproduttiva 
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NOTRAC BLOX: dati non disponibili 11.1.2.1 (h) Tossicità specifica per organi bersaglio 
(STOT) - Esposizione singola 
NOTRAC BLOX: dati non disponibili 11.1.2.1 (i) Tossicità specifica per organi bersa-
glio (STOT) - Esposizione ripetuta 
NOTRAC BLOX: dati non disponibili 11.1.2.1 (j) 
Pericolo di aspirazione Non pertinente. NOTRAC 
BLOX è un blocco solido. 

12. INFORMAZIONI ECOLOGICHE 
INFORMAZIONI GENERALI:  il Bromadiolone è classificato come altamente tossico per gli organismi acquatici e può provocare a 
lungo termine effetti negativi per l'ambiente acquatico. Uccelli e animali predatori e saprofagi possono avvelenarsi se si cibano 
di animali che hanno ingerito l'esca. Usare un erogatore di esche per ridurre al minimo questi rischi. Si osservi che i dati sotto 
riportati sono riferiti al principio attivo Bromadiolone. NOTRAC Blox è formulato allo 0.005% (50 ppm) di Bromadiolone. Gli effetti 

12.1. Tossicità Per il 
Bromadiolone: 
Pesci: 96 ore LC50 (Pimephales promelas)  = 4.33 mg/L 
Invertebrati: 48 ore EC50 (Daphnia magna) = 0.222 mg/L
Alghe: 72 ore EbC50 Selenastrum capricornutum = >7.31 mg/L, 72 ore NOErC in Selenastrum capricornutum = 4.15 mg di 
principio attivo/L Microorganismi (fanghi attivati): EC50 >100 mg/L (30 minuti, inibizione della respirazione) 

12.2. Persistenza e degradabilità Per il Bromadiolone: non facilmente biodegradabile in condizioni normali. Tuttavia, la fotolisi 
del Bromadiolone è rapida con un'emivita pari o inferiore a 0.5 ore (pH7 e 9, 25°C). Il Bromadiolone inoltre non è volatile, quindi 
non si presume che sia presente nell'aria in quantità significative. 12.3. Potenziale di bioaccumulo

Per il Bromadiolone: il Log Pow >3 indica un potenziale di bioaccumulo. 
Fattore di bioconcentrazione (BCF): Per il Bromadiolone, valutato in pesci d'acqua dolce = 1750 (QSAR secondo Vieth et al (1979)). 
12.4. Mobilità nel suolo 
KOC: da 1223 a 36011 mL/g (test di assorbimento avanzato). 
La mobilità del Bromadiolone nel suolo è considerata 12.5.  Risultati della valutazione PBT e vPvB Questa miscela non 
contiene sostanze valutate come PBT o vPvB.  12.6. Altri effetti 
avversi Nessuno.

Denatonium benzoate: 
Pesci LC50 (96h) : >1000mg/L LC50 
(gamberetto)(96h): >400mg/L 
Daphnia magna EC50 (48h):13mg/L

13. CONSIDERAZIONI SULLO SMALTIMENTO
13.1. Metodi di trattamento dei rifiuti 
13.1.1 Smaltimento del prodotto/imballaggio 
I rifiuti derivanti dall'uso possono essere smaltiti sul posto o conferiti presso un centro di smaltimento appropriato. Smaltire tutti i 
rifiuti in conformità a tutte le leggi e ai regolamenti locali, regionali e nazionali. 
13.1.2 Informazioni attinenti al trattamento dei rifiuti 
I rifiuti derivanti dall'uso possono essere smaltiti sul posto o presso un centro di smaltimento appropriato. 
13.1.3 Informazioni attinenti al trattamento degli scarichi 
Non pertinente. 13.1.4 Altre raccomandazioni 
sullo smaltimento Nessuna.

14. INFORMAZIONI SUL TRASPORTO 14.1. 
Numero UN 

Non pertinente.

Nome commerciale: NOTRAC Blox 
Fornitore: Bell Laboratories, Inc.
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14.2. Denominazione UN corretta per la spedizione 
ADR/RID (trasporto stradale/ferroviario) 
Non pertinente. 
14.3. Classe(i) di pericolo per il trasporto 
Non pertinente. 
14.4. Gruppo imballaggio – non pertinente. 
14.5. Pericoli ambientali 
ADR/RID (trasporto stradale/ferroviario) 
Non considerato pericoloso in base ai regolamenti ADR/RID per il trasporto stradale/ferroviario. 
IMDG (trasporto navale) 
Non considerato pericoloso in base ai regolamenti IMO per il trasporto navale. 
IATA (trasporto aereo) 
Non considerato pericoloso in base ai Regolamenti IATA per il trasporto aereo. 
14.6. Precauzioni speciali per l'utilizzatore 
Non pertinente. 
14.7. Trasporto di rinfuse secondo l'Allegato II di MARPOL 73/78 e il codice IBC 
Non pertinente. 

15. INFORMAZIONI SULLA REGOLAMENTAZIONE 
15.1. Norme e legislazione su salute, sicurezza e ambiente specifiche per la sostanza o la miscela.: NOTRAC Blox è 
disciplinato in accord al reglamento 528/2012 (e successive modifiche). 
15.2.Valutazione sulla sicurezza chimica: Non è stata elaborata una valutazione di sicurezza chimica per la miscela e le 
sostanze in essa contenute 
15.3. Autorizzazione n°: Autorizzazione del Ministero della Salute n. IT/2015/00285/MRS  del 10.06.2015 

16. ALTRE INFORMAZIONI 
CLASSIFICAZIONE E PROCEDURE UTILIZZATE NELLA PREPARAZIONE DELLA PRESENTE SCHEDA DATI DI 
SICUREZZA:   
16.1. Indicazione delle modifiche 
Questa è la versione 3 della Scheda dati di sicurezza per NOTRAC BLOX.  Gli aggiornamenti della versione 2 sono stati effettuati in 
conformità al Regolamento sulle schede dati di sicurezza (UE) n. 453/2010. 
16.2. Abbreviazioni e acronimi 
Non pertinente. 
16.3. Principali riferimenti bibliografici e fonti dei dati 
Rapporto di valutazione (inclusione delle sostanze attive nell'Allegato I alla Direttiva 98/8/CE, 30 maggio 2008, rivisto in data 
16 dicembre 2010). 
Dati di proprietà di Bell Laboratories. 
16.4. Classificazione e procedura utilizzata per ricavare la classificazione per le miscele secondo il Regolamento 
(CE) 1272/2008 [CLP] e la Direttiva 1999/45/CE 
Classificazione secondo il 
regolamento (CE) n. 
1272/2008 

Non classificato sulla base dei dati di test disponibili. 

Classificazione secondo la 
Direttiva 1999/45/CE 

Non classificato sulla base dei dati di test disponibili. 

16.5. Frasi S e R pertinenti 
NOTRAC BLOX: non pertinente (non classificato). 
16.6. Ulteriori informazioni: 
La presente Scheda dati di sicurezza è stata redatta in conformità al Regolamento (CE) n. 1907/2006 (e successive modifiche 
apportate dal Regolamento (UE) n. 453/2010), al Regolamento (CE) 1272/2008 e alla Direttiva 1999/45/CE. 
Per maggiori informazioni, contattare il produttore indicato alla Sezione 1.  Le informazioni contenute nella presente Scheda dati di 
sicurezza sono state ottenute da fonti ritenute affidabili. Bell Laboratories, Inc. non offre alcuna garanzia, espressa o implicita, e 
declina qualsiasi responsabilità in merito all'accuratezza o alla completezza dei dati qui contenuti. Queste informazioni devono essere 
sottoposte a valutazione e indagine da parte dell'utilizzatore, sul quale ricade la responsabilità di assicurarsi di disporre di tutti i dati 
aggiornati attinenti al proprio utilizzo specifico. 

Data di creazione: luglio 2015 – V3 
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CONSIGLI DI PRUDENZA: Conservare lontano dalla portata 
dei bambini- Conservare lontano da alimenti o mangimi e da 
bevande - Non mangiare, né bere, né fumare durante l'Impiego 
- Evitare il contatto con la pelle - Non disfarsi del prodotto e 
del recipiente se non con le dovute precauzioni Usare guanti 
adatti - In caso d'ingestìone consultare immediatamente il 

INFORMAZIONI PER IL 
MECCANISMO D'AZIONE: la sostanza attiva contenuta nel 
prodotto è un competitore antagonista della Vitamina K e 
riduce la sintesi epatica del fattori K-dipendenti. SINTOMI: a 
seguito di ingestione di quantità rilevanti di prodotto in grado 
di provocare un'inibizione massiva della vitamina K possono 
manifestarsi emorragie cutanee, della mucosa e a livello di 
organi e parenchimì. La sintomatologia a carico di altri sistemi 
ed apparati è prevalentemente emorragica. TERAPIA: in caso 
di ingestione di grandi quantità di prodotto provocare il vomito, 
effettuare lavanda gastrica o somministrare carbone attivo. 
CONTROINDICAZIONI: antico-
agulanti. 
Avvertenza : consultare un 
Centro Antiveleni. 
NOTRAC BLOX è indicato per il controllo delle popolazioni di 
Ratto grigio (Rattus norvegicus) all'interno ed intorno agli edifici, 
all'interno o intorno a determinate infrastrutture (come gallerie 
ferroviarie o impianti di distribuzione elettrica) ed in centri di 
riciciaggio pubblici in ambienti urbani. Definire le aree in cui 
è probabile che i roditori siano presenti e consumino l'esca, 

MODALITA' D'IMPIEGO:
Ratti: 1 blocco ogni 

Le esche devono essere utilizzate esclusivamente in con-
tenitori appropriati a prova di manomissione e debitamente 
marcati, disponibili in commercio, con accesso previsto solo 
per il roditore. Posizionare i contenitori nei punti in cui è stata 
rilevata la presenza di roditori o di loro tracce. Mantenere un 

Nota: le dosi d'applicazione devono essere selezionate in base 
alle dimensioni della popolazione e alle fonti di alimentazione 
alternative disponibilì. Individuare e smaltire secondo le leggi vi-
genti le carcasse dei roditori ad intervalli frequenti durante il trat-
tamento, almeno ogni volta che vengono controllate e/o rifornite 

Utilizzo a lungo termine: non utilizzare rodenticidi a base di 
anticoagulanti come esche permanenti se non sotto la super-
visione di un addetto alla disinfestazione o di un'altra persona 
competente. Il controllo con esche anticoagulanti si ottiene 
generalmente nell'arco di 35 giorni. Se l'attività dei roditori 

NOTRAC® 
BLOX®

DESTINATO ESCLUSIVAMENTE ALL'USO 
COME RODENTICIDA PER ILCONTROL-
LO DELLE POPOLAZIONI DIRATTO 
GRIGIO (RATTUS NORVEGICUS) ALL'IN-
TERNO ED INTORNO AGLI EDIFICI E 
STRUTTURE

ESCLUSIVAMENTE AD USO PROFESSIO-
NALE PERL'USO SEGUIRE ATTENTAMENTE LE 

ISTRUZIONI RIPORTATE INETICHETTA

COMPOSIZIONE
100 grammi di prodotto con-

Bromadiolone puro . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . 0,005 g Denatonium Benzoato . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,001 g Coformulanti, sos-
Contiene una sostanza amaricante 
(Denatonio Benzoato) atta a ridurre 

CONTENUTO: 9kg 
225g BLOX 

PRODOTTO BIOCIDA 
(PT 14) 

Autorizzazione del Min-
istero della Salute n° 
IT/2015/00285/MRS

Chaucer 
House, Chaucer Rd, 

Sudbury, Suffolk CO10 

Utilizzo a luoghi pubblici: se il prodotto viene utilizzato in 
luoghi pubblici, indicare sui cartelli ben visibili e di materiale 
resistente alle intemperie quanto segue: - Data di applicazi-
one dell'esca
-	Dati della persona responsabile del trattamento di disinfes-
tazione

-	Nome e numero di autorizzazione del prodotto
-	Informazioni sulla sostanza attiva
-	Informazione sulle precauzioni da adottare per evitare che i 
bambini e gli animali domestici vengano a contatto con l'esca
-	Indicazione del centro antiveleni nazionale e dell'antidoto Vi-
tamina K1 I cartelli devono essere rimossi una volta terminato 
Il trattamento.
Sostituire settimanalmente i contenitori con le esche, se 
necessario. Rimuovere giornalmente gli animali morti ed elim-
inarli secondo le norme previste. Il prodotto non é destinato 
ad un uso permanente. Alla fine del trattamento provvedere 
allo smaltimento dei contenitori contenenti le esche rimaste, 
secondo le norme vigenti.

AVVERTENZE: Le esche devono essere posizionate in 
modo sicuro, al fine di minimizzare il rischio di manomissione 
e di ingestione accidentale dell'esca da parte di bambini o 
di animali non bersaglio. In caso di contaminazione lavare 
accuratamente le mani con sapone ed acqua abbondante. 
Accertarsi sempre che le esche siano fissate in maniera 
adeguata e che le esche non possano essere trascinate via dai 
roditori. Evitare i trattamenti in presenza di alimenti o mangimi 
non protetti. Non utilizzare in agricoltura. Indossare i guanti 
quando si maneggiano le esche o si rimuovono le carcasse 
dei roditori. Durante il trattamento la zona interessata deve 
essere chiaramente segnalata. l roditori morti devono essere 
rimossi dalla zona del trattamento ad intervalli frequenti 
e le carcasse non devono essere gettati nei rifiuti o nelle 
discariche. Terminata la disinfestazione si devono distruggere 
le esche residue o eliminarle in luogo idoneo. Non riutillzzare 
contenitore e non disperderlo nell'ambiente ma eliminarlo in 
conformità alle norme vigenti. In caso di sospetta ingestione 
consultare un centro antiveleni. Smaltire il prodotto e il 
contenitore conformemente alla legislazione nazionale, con-
sultare uno smaltitore autorizzato o l'autorità locale. Il prodotto 
può essere pericoloso se ingerito da animali domestici o altri 
animali non bersaglio. In caso di ingestione accertata rivolgersi 

NOTRAC BLOX 
SCHEDA DATI DI 
SICUREZZA 

IN ACCORDO AL 
REGOLAMENTO CE: 
Regolamento (CE) n. 1907/2006 (e 
successive modifiche) 

DATA DI 
EMISSIONE: 
luglio 2015 

PREPARATA DA: 
TH 

1. IDENTIFICAZIONE DELLA SOSTANZA/MISCELA 
SOCIETÀ/AZIENDA 

 E DELLA 

1.1. Identificatore del prodotto: 
NOTRAC BLOX 
1.2. Usi pertinenti identificati della sostanza o miscela e usi sconsigliati 
 Usi pertinenti identificati USO: rodenticida anticoag-
ulante - Pronto all'uso (RB) FORMA:  esca paraffinica 
in blocco (BB) 
1.2.2 Usi sconsigliati Usare esclusivamente per gli scopi indicati in dettaglio 
nella Sezione 1.2.1 
1.3. Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza 

PRODUTTORE: 
Bell Laboratories, Inc. 
3699 Kinsman Blvd. Madison, WI 53704, USA 
t: +1 608 241 0202 
e: registration@belllabs.com 

TITOLARE DELL’ AU-
TORRIZZAZIONE:  
Bell Laboratories, Inc.  
Chaucer House, Chaucer Rd. 
Sudbury, Suffolk 
CO10 1LN, UK 
ITALIA 
t: + 44 1781 379 295 
e: emea@belllabs.com 

 DISTIBUTORE: 
 COLKIM S.r.l. 
 Via Piemonte, 50 
 Località e Stato 40064  
OZZANO EMILIA (BO), 

 t:  +39 051 /799445 
f:  +39 051 / 797555 

1.4. Numero di telefono per emergenze 
+1-952-852-4636 – Disponibile 24 ore su 24 
Servizio telefonico in lingua inglese 
o Centro antiveleni regionale o locale: 

Per informazioni urgenti rivolgersi a Aziendale: +39 051 / 799445 (ore ufficio) - CENTRO ANTIVELENI Ospedale 
NIGUARDA  (Milano): +39 02 / 66101029 

2. IDENTIFICAZIONE DEI PERICOLI 
2.1. Classificazione della sostanza o della miscela. 
2.1.1 Classificazione secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 [CLP]: non classificata 

2.1.2 Classificazione secondo la Direttiva 1999/45/CE: non classificata 

Il prodotto non è classificato pericoloso ai sensi delle disposizioni di cui alle direttive 67/548/CEE e 1999/45/CE e/o del 
Regolamento (CE) 1272/2008 

2.2 Elementi dell'etichetta 
Etichettatura secondo Regol-
amento (CE) 1272/2008 

Non richiesta (non classificata) 
Simbolo di avvertenza:  nessuno 
Conservare fuori dalla portata dei bambiniConservare lontano da alimenti o mangimi e da 
bevande - Non mangiare, né bere, né fumare durante l'Impiego - Evitare il contatto con la 
pelle - Non disfarsi del prodotto e del recipiente se non con le dovute precauzioni Usare 
guanti adatti - In caso d'ingestìone consultare immediatamente il medico e mostrargli il 
contenitore o l'etichetta - Non disperdere nell'ambiente. Riferirsi alle istruzioni speciali 
schede informative in materia di sicurezza. 

2.3. Altri pericoli 

Contiene l'anticoagulante Bromadiolone che può causare emorragie se ingerito. Dannoso se ingerito o assorbito attraverso la 
cute. Non sono noti effetti avversi significativi in condizioni di utilizzo normali. 

3. COMPOSIZIONE/INFORMAZIONI SUGLI INGREDIENTI 
3.1 Sostanze 
Informazione non pertinente. 
3.2. Miscele 
Descrizione della miscela: 
esca rodenticida formulazione secca contenente Bromadiolone 
Nome chimico* 
(IUPAC) 

% in peso*  N. CAS N. CE Classificazione** 

Bromadiolone [3-[3-(4’-
Bromo-[1,1’-bifenil]-4-
yl)-3-idrossi-1-
fenilpropil]-4-idrossi-2H-
1-benzopiran-2-one] 

0.005 % 28772-56-7 249-205-9 Regolamento 
1272/2008 

Tossicità acuta 1; H300, H310, H330 
Tossicità per la riproduzione 1A; H360D 
Tossicità specifica per organi bersaglio - 
esposizione ripetuta (STOT RE)  1; H372 
Tossicità acquatica acuta 1; H400 
Tossicità acquatica cronica 1; H410 

Direttiva 
67/548/CEE 

T+; R26/27/28 R48/23/24/25 
Tossicità per la riproduzione categoria 1; 
R61 
N; R50/53 

Denatonio Benzoato 0,001% 3734-33-6 0 223-095-2 Regolamento 
1272/2008 

Directiva 
67/548/CEE 

Skin Irrit.2 H315 Eye Dam.1 H318 Aquatic 
Chronic.3 H412 Acute Tox.4 H302 Acute 
Tox.4 H332 

Xn; Xi R20/22 R41 R52/53 R38 
*I componenti non elencati non sono pericolosi.
**Le classificazioni proposte secondo il Regolamento 1272/2008 e la Direttiva 67/548/CEE non sono ancora state ultimate; i dettagli forniti sono 
relativi alla proposta di classificazione presentata all'ECHA nell'agosto 2010. 

4. MISURE DI PRIMO SOCCORSO 
4.1.  Descrizione delle misure di primo soccorso 
Ingestione: in caso de ingestion di grandi quantità di prodotto provocare il vomito, effettuare lavanda gastrica o somministrare 
carbone attivo. Chiamare immediatamente un medico o uno dei numeri di emergenza.   
Inalazione: non pertinente. 
Contatto con gli occhi: sciacquare con acqua fresca per almeno 15 minuti. In caso di irritazione, consultare un medico. 
Contatto con la cute: lavare con acqua e sapone. In caso di irritazione, consultare un medico. 
4.2. Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 
L'ingestione di quantità eccessive può causare grado un'inibizione massiva della vitamina K possono manifestarsi emorragie cutanee, 
della mucosa e a livello di organi e parenchimì. La sintomatologia a carico di altri sistemi ed apparati è prevalentemente emorragica. 
4.3. Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e trattamenti speciali 
Informazioni per il medico: in caso di ingestione, somministrare vitamina K1 per via orale o intramuscolare come indicato in caso 
di sovradosaggio di bisidrossicumarina. Ripetere secondo necessità in base al monitoraggio dei tempi di protrombina.  Concordare 
un protocollo terapeutico adeguato con un Centro Antiveleni. 
Antidoto: fitomenadione ( vitamina K1 ) 

5. MISURE ANTINCENDIO 
5.1. Mezzi di estinzione 
Mezzi di estinzione idonei: acqua, schiuma o gas inerte. 
Mezzi di estinzione non idonei: nessuno noto. 
5.2. Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela.: la decomposizione ad alta temperatura o la combustione in aria 
può determinare la formazione di gas tossici, che possono comprendere monossido di carbonio e tracce di bromo e bromuro di 
idrogeno.  
5.3. Raccomandazioni per gli addetti all̀ estinzione degli incendi.: indossare indumenti di protezione e un autorespiratore. 
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6. MISURE IN CASO DI RILASCIO ACCIDENTALE 
6.1. Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza. 

7.3. Usi finali particolari. 
Rodenticida - pronto all'uso. 

8.2.3 Controlli dell'esposizione ambientale: evitare l'introduzione della sostanza nelle fognature e nei corsi d'acqua. 

9. PROPRIETÀ FISICHE E CHIMICHE 
9.1. Informazioni  sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 
Colore/Aspetto: blocchi di cera solida di colore blu. 
Odore: odore dolce di granaglie. 
Soglia di odore:  non applicabile, odore non associato a un materiale pericoloso. 
pH: non applicabile, NOTRAC BLOX non è disperdibile in acqua. 
Punto di fusione: non applicabile  all'esca rodenticida (punto di fusione per il Bromadiolone tecnico: da 192.6 a 193 

°C). 
Punto di ebollizione:  non applicabile  all'esca rodenticida (per il Bromadiolone: punto di ebollizione previsto: 705.9 ºC 

Punto di infiammabilità: 
(MPBPWIN v1.43, metodo di Stein e Brown adattato)). 
non applicabile, NOTRAC BLOX non contiene componenti classificati come infiammabili. 

Velocità di evaporazione:  non applicabile, NOTRAC BLOX è un solido.  
Limite superiore/inferiore di non applicabile, NOTRAC BLOX non contiene componenti classificati come infiammabili o espl 

e co erciale: NOTRAC Blox 
Fornitore: Bell Laboratories, Inc. 
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No

6.1.1 Per chi non interviene direttamente: indossare guanti per maneggiare l'esca. Raccogliere il materiale versato evitando di 
produrre polvere. 6.1.2 Per chi interviene direttamente: indossare guanti per maneggiare l'esca. Raccogliere il materiale versato 
evitando di produrre polvere.  
6.2. Precauzioni ambientali Non lasciare che l'esca penetri nelle fognature o nei corsi d'acqua. In caso di contaminazione di 
corsi d'acqua, fiumi o laghi, informare immediatamente le autorità competenti. 6.3. Metodi e materiali per il contenimento e la 
bonifica 6.3.1 Per il contenimento: raccogliere immediatamente il materiale versato. Trasferirlo in un contenitore propriamente 
etichettato per lo smaltimento o il riutilizzo.

6.3.2 Per la bonifica: lavare le superfici contaminate con detersivo. Smaltire i rifiuti in conformità alle leggi e ai regolamenti locali, 
regionali e nazionali. 6.3.3 Altre informazioni: non pertinente. 6.4. Riferimento ad altre sezioni Fare riferimento alle sezioni 7, 8 e 
13 per ulteriori dettagli su precauzioni personali, dispositivi di protezione individuale e considerazioni in merito allo smaltimento.

7. MANIPOLAZIONE E IMMAGAZZINAMENTO
7.1. Precauzioni per la manipolazione sicura 7.1.1 Misure di protezione: conservare il prodotto nel contenitore originale. Non 
maneggiare il prodotto vicino ad alimenti, mangimi per animali o acqua potabile. Conservare fuori dalla portata dei bambini.  
Conservare lontano da alimenti o mangimi e da bevande. Non utilizzare in prossimità di fonti di calore, fiamme libere o superfici 
calde. 7.1.2 Raccomandazioni generiche sull’igiene professionale: non mangiare, bere o fumare mentre si maneggia il prodotto. 
Lavarsi accuratamente le mani con acqua e sapone dopo aver maneggiato il prodotto. 7.2. Condizioni per l`immagazzinamento 
sicuro, comprese eventuali incompatibilità. Conservare esclusivamente nel contenitore originale, in un luogo fresco e asciutto, in-
accessibile agli animali domestici e alla fauna selvatica.  CONSERVARE FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI. Tenere il contenitore 
ermeticamente chiuso quando non è utilizzato.

8. CONTROLLO DELL'ESPOSIZIONE/PROTEZIONE INDIVIDUALE 
8.1. Parametri di controllo Limiti di esposizione sul posto di lavoro: non stabiliti. 8.2. Controlli dell'esposizione 8.2.1 Controlli 
tecnici idonei: non richiesti. 8.2.2 Protezione individuale Protezione delle vie respiratorie: non richiesta. Protezione degli occhi: 
non richiesta. Protezione della cute: indossare guanti di gomma (per esempio conformi alla norma EN 374). Consigli per l'igiene: 
lavarsi accuratamente le mani con acqua e sapone dopo aver maneggiato il prodotto.

infiammabilità o esplosione:  
Pressione di vapore: non pertinente all'esca rodenticida (per il Bromadiolone: 1.7 x 10-17 Pa (MPBPWIN v1.43, Metodo di Grain modificato)). 

1.12 g/mL a 20 °CDensità relativa: 
Solubilità (in acqua): insolubile in acqua (Bromadiolone: pH 5: 0.000 g/L a 20 – 24 °C, pH 7: 0.016 g/L a 20 – 24 °C,  

pH 9: 0.403 g/L a 20 – 24 °C). 
non pertinente all'esca rodenticida (per il Bromadiolone: metanolo: 8.70 g/L a 20 – 24 °C, acetone: 
19.3 g/L a 20 – 24 °C, Acetato di etile:4.95 g/L a 20 – 24 °C, Dicloroetano: 1.78 g/L a 20 – 24 °C). 

Solubilità (in solvente): 

Coefficiente di ripartizione: 
n-ottanolo/acqua: 
Temperatura di 

non pertinente all'esca rodenticida (per il Bromadiolone: 4.64 a 22 °C (pH non riferito)). 

non applicabile, NOTRAC BLOX non contiene componenti classificati come infiammabili. 
autoaccensione: 
Temperatura di 
decomposizione:  

non disponibile per l’esca rodenticida o al Bromadiolone (MPBPWIN v 1.42, il punto di ebollizione 
previsto per il Bromadiolone, pari a 705.9 °C (metodo di Stein e Brown adattato), supera la 
temperatura massima di test CE A.2 di 360 ºC). 

Viscosità:  non applicabile, NOTRAC BLOX non è un liquido. 
Proprietà esplosive: non applicabile, NOTRAC BLOX non contiene componenti classificati come esplosivi. 
Proprietà ossidanti: non applicabile, NOTRAC BLOX non contiene agenti ossidanti. 

9.2. Altre informazioni: nessuna nota 

10. STABILITÀ E REATTIVITÀ 
10.1. Reattività 
Stabile se conservato nel contenitore originale in un luogo fresco e asciutto.  Non esistono particolari rischi di reazione con 
altre sostanze in condizioni di utilizzo normali. 
10.2. Stabilità chimica 
Stabile se conservato nel contenitore originale in un luogo fresco e asciutto. 
10.3. Possibilità di reazioni pericolose 
Vedere il punto 10.6. (Prodotti di decomposizione pericolosi). 
10.4. Condizioni da evitare 
Evitare temperature estreme (sotto 0 °C o sopra 40 °C).  
10.5. Materiali incompatibili 
Evitare materiali fortemente alcalini. 
10.6. Prodotti di decomposizione pericolosi 
La decomposizione ad alta temperatura o la combustione in aria può determinare la formazione di gas tossici, che 
possono comprendere monossido di carbonio e tracce di bromo e bromuro di idrogeno.  

11. INFORMAZIONI TOSSICOLOGICHE 
11.1. Informazioni sugli effetti tossicologici 
11.1.1 Sostanze Non 
pertinente. 
11.1.2 Miscele 
11.1.2.1 (a)  Tossicità acuta 
LD50, orale (ingestione): >5000 mg/kg (ratti) (Bromadiolone LD50 orale ratto: 0.525 mg/kg di peso). 
LD50, dermica (contatto con la cute): > 5001 mg/kg (ratti) (Bromadiolone LD50 dermica ratto: 2,034 mg/kg di 
peso). LC50, inalazione: NOTRAC BLOX è un blocco solido, quindi l'esposizione per inalazione non è pertinente. 
11.1.2.1 (b) Corrosione/irritazione della cute 
Non irritante per la cute. 
11.1.2.1 (c) Gravi danni oculari/irritazioni oculari 
Non irritante per gli occhi. 
11.1.2.1 (d) Sensibilizzazione delle vie respiratorie o della cute 
Sensibilizzazione dermica: non sensibilizzante (test di massimizzazione su porcellino d'india). 
11.1.2.1 (e) Mutagenicità sulle cellule germinali 
NOTRAC BLOX non contiene componenti dall'effetto mutagenico noto. 
11.1.2.1 (f) Cancerogenicità NOTRAC BLOX non contiene componenti dall'effet-
to cancerogeno noto. 
11.1.2.1 (g) Tossicità riproduttiva 
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12.3. Potenziale di bioaccumulo 
Per il Bromadiolone: il Log Pow >3 indica un potenziale di bioaccumulo. 
Fattore di bioconcentrazione (BCF): Per il Bromadiolone, valutato in pesci d'acqua dolce = 1750 (QSAR secondo Vieth et al (1979)). 
12.4. Mobilità nel suolo 

I rifiuti derivanti dall'uso possono essere smaltiti sul posto o presso un centro di smaltimento appropriato. 
13.1.3 Informazioni attinenti al trattamento degli scarichi 

NOTRAC BLOX: dati non disponibili
1	 (h) Tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) - Esposizione singola 
NOTRAC BLOX: dati non disponibili 11.1.2.1 (i) Tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) - Esposizione ripetuta 
NOTRAC BLOX: dati non disponibili 11.1.2.1 (j) Pericolo di aspirazione 
Non pertinente. NOTRAC BLOX è un blocco solido. 

12. INFORMAZIONI ECOLOGICHE 
INFORMAZIONI GENERALI:  il Bromadiolone è classificato come altamente tossico per gli organismi acquatici e può provocare a 
lungo termine effetti negativi per l'ambiente acquatico. Uccelli e animali predatori e saprofagi possono avvelenarsi se si cibano 
di animali che hanno ingerito l'esca. Usare un erogatore di esche per ridurre al minimo questi rischi. Si osservi che i dati sotto 
riportati sono riferiti al principio attivo Bromadiolone. NOTRAC Blox è formulato allo 0.005% (50 ppm) di Bromadiolone. Gli effetti 
ecologici sarebbero significativamente inferiori per NOTRAC Blox. 

12.1. Tossicità Per il Bromadiolone: 
Pesci: 96 ore LC50 (Pimephales promelas)  = 4.33 mg/L Invertebrati: 48 ore EC50 (Daphnia magna) = 0.222 mg/L
Alghe: 72 ore EbC50 Selenastrum capricornutum = >7.31 mg/L, 72 ore NOErC in Selenastrum capricornutum = 4.15 mg di 
principio attivo/L 
Microorganismi (fanghi attivati): EC50 >100 mg/L (30 minuti, inibizione della respirazione) 12.2. Persistenza e degradabilità Per il 
Bromadiolone: non facilmente biodegradabile in condizioni normali. Tuttavia, la fotolisi del Bromadiolone è rapida con un'emivita 
pari o inferiore a 0.5 ore (pH7 e 9, 25°C). Il Bromadiolone inoltre non è volatile, quindi non si presume che sia presente nell'aria in 
quantità significative.
KOC: da 1223 a 36011 mL/g (test di assorbimento avanzato). La mobilità del Bromadiolone nel suolo è considerata limitata.
12.5.  Risultati della valutazione PBT e vPvB Questa miscela non contiene sostanze valutate come PBT o vPvB.  12.6. Altri effetti 
avversi Nessuno.

Denatonium benzoate: Pesci LC50 (96h) : >1000mg/L 
LC50 (gamberetto)(96h): >400mg/L Daphnia magna EC50 (48h):13mg/L

13. CONSIDERAZIONI SULLO SMALTIMENTO
13.1. Metodi di trattamento dei rifiuti 13.1.1 Smaltimento del prodotto/imballaggio 
I rifiuti derivanti dall'uso possono essere smaltiti sul posto o conferiti presso un centro di smaltimento appropriato. Smaltire tutti 
i rifiuti in conformità a tutte le leggi e ai regolamenti locali, regionali e nazionali. 13.1.2 Informazioni attinenti al trattamento dei 
rifiuti 

Non pertinente. 13.1.4 Altre raccomandazioni sullo smaltimento Nessuna.
14. INFORMAZIONI SUL TRASPORTO 

14.1. Numero UN Non pertinente.
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14.2. Denominazione UN corretta per la spedizione 
ADR/RID (trasporto stradale/ferroviario) 
Non pertinente. 
14.3. Classe(i) di pericolo per il trasporto 
Non pertinente. 
14.4. Gruppo imballaggio – non pertinente. 
14.5. Pericoli ambientali 
ADR/RID (trasporto stradale/ferroviario) 
Non considerato pericoloso in base ai regolamenti ADR/RID per il trasporto stradale/ferroviario. 
IMDG (trasporto navale) 
Non considerato pericoloso in base ai regolamenti IMO per il trasporto navale. 
IATA (trasporto aereo) 
Non considerato pericoloso in base ai Regolamenti IATA per il trasporto aereo. 
14.6. Precauzioni speciali per l'utilizzatore 
Non pertinente. 
14.7. Trasporto di rinfuse secondo l'Allegato II di MARPOL 73/78 e il codice IBC 
Non pertinente. 

15. INFORMAZIONI SULLA REGOLAMENTAZIONE 
15.1. Norme e legislazione su salute, sicurezza e ambiente specifiche per la sostanza o la miscela.: NOTRAC Blox è 
disciplinato in accord al reglamento 528/2012 (e successive modifiche). 
15.2.Valutazione sulla sicurezza chimica: Non è stata elaborata una valutazione di sicurezza chimica per la miscela e le 
sostanze in essa contenute 
15.3. Autorizzazione n°: Autorizzazione del Ministero della Salute n. IT/2015/00285/MRS  del 10.06.2015 

16. ALTRE INFORMAZIONI 
CLASSIFICAZIONE E PROCEDURE UTILIZZATE NELLA PREPARAZIONE DELLA PRESENTE SCHEDA DATI DI 
SICUREZZA:   
16.1. Indicazione delle modifiche 
Questa è la versione 3 della Scheda dati di sicurezza per NOTRAC BLOX.  Gli aggiornamenti della versione 2 sono stati effettuati in 
conformità al Regolamento sulle schede dati di sicurezza (UE) n. 453/2010. 
16.2. Abbreviazioni e acronimi 
Non pertinente. 
16.3. Principali riferimenti bibliografici e fonti dei dati 
Rapporto di valutazione (inclusione delle sostanze attive nell'Allegato I alla Direttiva 98/8/CE, 30 maggio 2008, rivisto in data 
16 dicembre 2010). 
Dati di proprietà di Bell Laboratories. 
16.4. Classificazione e procedura utilizzata per ricavare la classificazione per le miscele secondo il Regolamento 
(CE) 1272/2008 [CLP] e la Direttiva 1999/45/CE 
Classificazione secondo il 
regolamento (CE) n. 
1272/2008 

Non classificato sulla base dei dati di test disponibili. 

Classificazione secondo la 
Direttiva 1999/45/CE 

Non classificato sulla base dei dati di test disponibili. 

16.5. Frasi S e R pertinenti 
NOTRAC BLOX: non pertinente (non classificato). 
16.6. Ulteriori informazioni: 
La presente Scheda dati di sicurezza è stata redatta in conformità al Regolamento (CE) n. 1907/2006 (e successive modifiche 
apportate dal Regolamento (UE) n. 453/2010), al Regolamento (CE) 1272/2008 e alla Direttiva 1999/45/CE. 
Per maggiori informazioni, contattare il produttore indicato alla Sezione 1.  Le informazioni contenute nella presente Scheda dati di 
sicurezza sono state ottenute da fonti ritenute affidabili. Bell Laboratories, Inc. non offre alcuna garanzia, espressa o implicita, e 
declina qualsiasi responsabilità in merito all'accuratezza o alla completezza dei dati qui contenuti. Queste informazioni devono essere 
sottoposte a valutazione e indagine da parte dell'utilizzatore, sul quale ricade la responsabilità di assicurarsi di disporre di tutti i dati 
aggiornati attinenti al proprio utilizzo specifico. 
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CONSIGLI DI PRUDEN-
Conservare sotto chiave e lontano dalla portata dei bambini. 
Conservare lontano da alimenti o mangimi e da bevande. Non 
mangiare, né bere, né fumare durante lʼimpiego. Evitare il 
contatto con la pelle. Non disfarsi del prodotto e del recipiente 
se non con le dovute precauzioni. Usare guanti adatti. In caso 
dʼingestione consultare immediatamente il medico e mostrargli 
il contenitore o lʼetichetta. Conservare il prodotto solo nella 

INFORMAZIONI PER IL 
MECCANISMO DʼAZIONE: la sostanza attiva contenuta nel pro-
dotto è un competitore antagonista della Vitamina K e riduce la 
sintesi epatica dei fattori K-dipendenti. SINTOMI: avvelenamen-
to grave a seguito di ingestione di quantitá rilevanti di prodotto 
è in grado di provocare inibizione della vitamina K, causando 
emorragie cutanee, delle mucose e a livello di organi e paren-
chimi. La sintomatologia a cario di altri sistemi ed apparati è 
prevalentemente emorragica. TERAPIA in caso di ingestione 
di grandi quantità di prodotto, provocare il vomito, effettuare 
lavanda gastrica. Lʼattività protrombinica va monitorata subito 
dopo lʼingestione e nei giorni successivi. Se risultasse ridotta 
INFORMAZIONI DI SICUREZ-
Per evitare rischi alla salute umana e allʼambiente, osservare le istruzioni dʼuso. Usare contenitori per lʼesca chiaramente 
contrassegnati sulla superficie con la scritta “VELENO” in tutti i punti dove è presente lʼesca. Rimuovere lʼesca residua, 
i roditori morti durante e dopo il trattamento e smaltire in modo sicuro, secondo le norme vigenti. Utilizzare guanti adatti 
durante la manipolazione degli animali morti. Impedire che i bambini, gli animali domestici (cani, gatti, Coformulanti, 
sostanze appetenti e coloranti ..............99,994 gmaiali, ecc.) abbiano accesso allʼesca. Prodotto pericoloso per la 
fauna selvatica. Contiene una sostanza amaricante atta a ridurre l'ingestione casuale.

DETTAGLI SUGLI EFFETTI AVVERSI DIRETTI O 
Effetti dovuti allʼinibizione della coagulazione del sangue at-
traverso lʼinterazione con la Vit. K1. I sintomi di avvelenamento 
possono includere: tendenza allʼecchimosi, sanguinamento del 
naso o delle gengive, sangue nelle feci o nelle urine, emorragia 
eccessiva a seguito di tagli o abrasioni. Notare che i sintomi di 

INFORMAZIONI SULLE MISURE DI PRONTO SOCCORSO IN 
CASO DI ESPOSIZIONE 
Pronto soccorso: in caso di contatto con la pelle sciacquare con 
acqua e sapone. Rimuovere e lavare gli indumenti contaminati. 
In caso di contatto con gli occhi, rimuovere le lenti a contatto se 
presenti e sciacquare gli occhi lentamente e delicatamente con 
acqua per 15-20 minuti, in seguito consultare immediatamente 
il medico. In caso di ingestione consultare immediatamente il 
medico.

INFORMAZIONI PER LA MANIPOLAZIONE E 
Leggere attentamente le istruzioni dʼuso – Evitare tutte le 
esposizioni non necessarie, in particolare evitare lʼingestione. Il 
prodotto deve essere manipolato da personale specializzato – 
Mantenere il prodotto nella confezione originale. Eʼ necessario 
effettuare una accurata valutazione dellʼarea infestata, special-
mente nei luoghi isolati e riparati, per stabilire il grado dellʼinfes-
tazione. Le esche devono essere posizionate in stazioni di ad-
escamento o altre aree ricoperte, al fine di minimizzare il rischio 
di consumo da parte di bambini o di animali domestici. Dove è 
possibile, fissare le esche in modo che non vengano trascinate 
via. Quando il prodotto viene utilizzato in aree pubbliche, le 
aree trattate devono essere contrassegnate per lʼintero periodo 
di trattamento e deve essere indicato il rischio di avvelenamento 
primario o secondario da anticoagulanti e le procedure di pronto 
soccorso da seguire in caso di avvelenamento. Se vengono 
usate stazioni di adescamento resistenti alle manomissioni, è 

SOLO® BLOX®
ESCA RODENTICIDA IN BLOCCO
PARAFFINATO PRONTO ALL’USO 

ESCLUSIVAMENTE PER USO PROFES-
SIONALE INDICATO PER IL CONTROLLO 

DI RATTI NELLE FOGNATURE PER LA 
PROTEZIONE DELLA SALUTE PUBBLICA E 
DEI PRODOTTI IMMAGAZZINATI PRIMA 
DELL’USO SEGUIRE ATTENTAMENTE LE 
ISTRUZIONI RIPORTATE IN ETICHETTA

COMPOSIZIONE
100 grammi di prodotto con-

Brodifacoum puro ........................................
..................0,005 g Denatonio Benzoato .....
.................................................0,001 g

20g blox PRODOTTO BIOCIDA (PT 14 ) Autorizzazione del Min-istero della Salute n° IT/2015/00282/MRS 200 g BLOXCONTE-NUTO: 8 kg

(contenenti esche rodenticide in blocchi a 20g)

TITOLARE AUTORIZZAZIONE E PRODOTTO DA:
Chaucer Rd, Sudbury, 

Suffolk  
CO10 1LN, UK

Leader Mondiale Nella Tecnologia Della Derattizzazione

DISTRIBUITO DA:

Via Piemonte, 50 
OZZANO EMILIA (BO)

Rappresentata in Italia da: 
ARGCHEMICAL s.n.c. di 

Argenziano Luca & C. 
Via Rossini, 9/A 24040 

Stezzano (BG)

domestici e di specie non bersaglio. Dopo lʼuso del prodotto la-
vare mani e viso e prima di mangiare, bere o fumare. Eʼ vieta-
to utilizzare questo prodotto per lʼavvelenamento volontario di 
specie non bersaglio e specie protette – Si consiglia agli utenti 
professionisti di indossare adeguato equipaggiamento pro-
tettivo personale (DPI, Dispositivi di protezione individuale).

CARATTERISTICHE
SOLO BLOX è efficace contro Topolino domestic (Mus muscu-
lus), Ratto grigio (Rattus norvegicus) e Ratto nero (Rattus rattus) 
anche dopo una singola somministrazione. SOLO BLOX è un 
rodenticida pronto allʼuso, resiste a tutti gli agenti atmosferici, è 
facilmente individuabile per la sua colorazione e la forma è facile 
da applicare poiché possiede un buco nel centro del blocco par-
affinico che permette la sua applicazione anche in zone difficili da 
raggiungere da bambini e da altri animali. Passando attraverso 
il buco centrale uno spago o meglio un filo di ferro assicurare 
saldamente il blocco in modo che resti saldo e non possa cadere 
o essere asportato.

SOLO BLOX deve essere impiegato esclusivamente allʼinterno 
di edifi come: abitazioni, scuole, caserme, industrie, costruzioni, 
pubbliche ed agricole, mezzi di trasporto (stive di navi, treni, 
containers, scafi, ecc.), discariche e fognature. Non utilizzarlo in 
presenza di coltivazioni o superfici a diretto contatto con alimenti. 
Applicare il prodotto in luoghi non raggiungibili da persone o ani-
mali domestici (esempio: sotto tegole, accumuli di legna o altro).

MODALITAʼ DʼIMPIEGO:
IAllʼinterno ed intorno agli ambienti infestati:
Ratti Fissare 20-60g di esche (da 1 a 3 blocchi) nelle apposite 
stazioni esca ad una distanza di 10m (5m in caso di infestazione 
grave). Controllare regolarmente il consumo delle esche e sosti-
tuire le esche consumate o danneggiate fino a quando il consumo 
non sia cessato. Ripetere il trattamento in situazioni in cui siano 
evidenti nuove infestazioni.
Topi Fissare 20g di esche nelle apposite stazioni esca ad una 
distanza di 5m (2m in caso di infestazione grave). Controllare 
regolarmente il consumo delle esche e sostituire le esche con-
sumate o danneggiate fino a quando il consumo non sia cessato. 
Ripetere il trattamento in situazioni in cui siano evidenti nuove 
infestazioni. Nelle fognature:
Ratti Fissare unʼesca da 200g per stazione nelle strutture 
disponibili, per garantire che i blocchi non vengano trascinati 
via dallʼacqua. Controllare regolarmente il consumo delle esche 
e sostituire le esche consumate o danneggiate fino a quando il 
consumo non sia cessato. Ripetere il trattamento in situazioni in 
cui siano evidenti nuove infestazioni.

AVVERTENZE: I contenitori devono essere posizionati in 
modo sicuro, al fine di minimizzare il rischio di manomissione 
e di ingestione accidentale dellʼesca da parte di bambini o di 
animali non bersaglio. Accertarsi sempre che i contenitori siano 
fissati in maniera adeguata e che le esche non possano essere 
trascinate via dai roditori. Evitare i trattamenti in presenza di 
alimenti o mangimi non protetti. Non utilizzare in agricoltura. Non 
riutilizzare contenitore e non disperderlo nellʼambiente ma smaltirlo 
in conformità alle norme vigenti. In caso di sospetta ingestione 
consultare un centro antiveleni. Smaltire il prodotto e il contenitore 
conformemente alla legislazione nazionale, consultare uno smalti-
tore autorizzato o lʼautorità locale.

INFORMAZIONI SULLA RESISTENZA
Lo stato di resistenza al principio attivo Brodifacoum della 
popolazione di roditori, deve essere considerato, quando si de-
cide quale rodenticida utilizzare. Qualora sia stata dimostrata o si 
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1. IDENTIFICAZIONE 
SOCIETÀ/AZIENDA 

DELLA SOSTANZA/MISCELA  E DELLA 

1.1.Identificatore del prodotto: 
SOLO BLOX 

1.2.Usi pertinenti identificati della sostanza o miscela e usi sconsigliati 

1.2.1 Usi pertinenti identificati USO: rodenticida anticoag-
ulante – pronto all'uso (RB)   FORMA: esca in blocco 
di cera (BB) 

1.2.2 Usi sconsigliati Usare esclusivamente per gli scopi indicati in dettaglio 
nella Sezione 1.2.1 

PRODUTTORE: 
Bell Laboratories, Inc. 
3699 Kinsman Blvd. Madison, WI 53704, USA 
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e: registration@belllabs.com 

1.3. Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza 
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2. IDENTIFICAZIONE DEI PERICOLI 
2.1. Classificazione della sostanza o miscela 

2.1.1 Classificazione secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 [CLP]: non classificata   

2.1.2 Classificazione secondo la Direttiva 1999/45/CE: non classificata   

Il prodotto non è classificato pericoloso ai sensi delle disposizioni di cui alle direttive 67/548/CEE e 1999/45/CE e/o del 
Regolamento (CE) 1272/2008 

2.2 Elementi dell'etichetta 

Etichettatura secondo il regola-
mento (CE) n. 1272/2008 

Avvertenza:  non pertinente 
Simbolo di avvertenza:  
Conservare sotto chiave e lontano dalla portata dei bambini.  Conservare lontano da alimenti o 
mangimi e da bevande. Non mangiare, né bere, né fumare durante l’impiego.  Evitare il contatto 
con la pelle.  Non disfarsi del prodotto e del recipiente se non con le dovute precauzioni. Usare guanti adatti. 

In caso d’ingestione consultare immediatamente il medico e mostrargli il contenitore 
o l’etichetta.  Conservare il prodotto solo nella confezione originale.  Non disperdere nell’ambiente. 

Riferirsi alle Istruzioni speciali/schede informative in materia di sicurezza. 

2.3. Altri pericoli 
Contiene l'anticoagulante Brodifacoum che può causare emorragie se ingerito.  Dannoso se ingerito o assorbito attraverso la cute. 
Non sono noti effetti avversi significativi in condizioni di utilizzo normali. 

3. COMPOSIZIONE/INFORMAZIONI SUGLI INGREDIENTI 
3.1 Sostanze 
Informazione non pertinente. 
3.2. Miscele 
Descrizione della miscela: 
esca rodenticida in formulazione secca contenente Brodifacoum 
Nome chimico* 
(IUPAC) 

% in peso* N. CAS N. CE Classificazione** 

Brodifacoum 
3-(3-(4'-bromobifenil-4-
il)-1,2,3,4- 
tetraidro-1-naftil)-4-
idrossicumarina  

0.005 % 56073-10-0 259-980-5 Regolamento 
1272/2008 

Tossicità acuta 2   H300 
Tossicità acuta 1   H310 
Tossicità specifica per organi bersaglio 
 esposizione ripetuta (STOT RE) 1          

H372 
Tossicità acquatica cronica 1  H410 

Direttiva 
67/548/CEE 

T+; R27/28, 
T; R48/24/25, R50/53 
N; R50/53 
S2, S36/37, S45, S60, S61 

Denatonio Benzoato 0,001% 3734-33-6 0 223-095-2 Regolamento 
1272/2008 

Directiva 
67/548/CEE 

Skin Irrit.2 H315 Eye Dam.1 H318 
Aquatic Chronic.3 H412 Acute Tox.4 
H302 Acute Tox.4 H332 

Xn; Xi R20/22 R41 R52/53 R38 
*I componenti non elencati non sono pericolosi. 
**Le classificazioni proposte secondo il Regolamento 1272/2008 e la Direttiva 67/548/CEE non sono ancora state ultimate; i dettagli forniti sono relativi 
alla proposta di classificazione presentata all'ECHA nell'agosto 2010. 

4. MISURE DI PRIMO SOCCORSO 
4.1.  Descrizione delle misure di primo soccorso 
Ingestione: chiamare immediatamente un medico o uno dei numeri di emergenza.  Non somministrare nulla per via orale né indurre il 
vomito senza avere ricevuto istruzioni in merito da un medico. 
Inalazione: non pertinente. 
Contatto con gli occhi: sciacquare con acqua fresca per almeno 15 minuti.  In caso di irritazione, consultare un medico. 
Contatto con la cute: lavare con acqua e sapone.  In caso di irritazione, consultare un medico. 
4.2. Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 
L'ingestione di quantità eccessive può causare nausea, vomito, perdita dell'appetito, sete eccessiva, letargia, diarrea, emorragia. 
Avvelenamento grave a seguito di ingestione di quantitá rilevanti di prodotto è in grado di provocare inibizione della vitamina K, 
causando emorragie cutanee, delle mucose e a livello di organi e parenchimi.  La sintomatologia a cario di altri sistemi ed apparati è 
prevalentemente emorragica. 
4.3. Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico oppure e trattamenti speciali 
Informazioni per il medico: in caso di ingestione di grandi quantità di prodotto, provocare il vomito, effettuare lavanda gastrica. 
L’attività protrombinica va monitorata subito dopo l’ingestione e nei giorni successivi.  Se risultasse ridotta somministrare vitamina K.  
Seguire protocollo medico adeguato.   
Antidoto: fitomenadione (vitamina K1). 

5. MISURE ANTINCENDIO 
5.1. Mezzi di estinzione 
Mezzi di estinzione idonei: acqua, schiuma o gas inerte. 
Mezzi di estinzione non idonei: nessuno noto. 
5.2. Pericoli specifici derivanti dalla miscela: la decomposizione ad alta temperatura o la combustione in aria può determinare la 
formazione di gas tossici, che possono comprendere monossido di carbonio e tracce di bromo e bromuro di idrogeno.  
5.3. Raccomandazioni per gli addetti all̀ estinzione degli incendi: indossare indumenti di protezione e un autorespiratore. 
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6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza. 6.1.1 Per chi non interviene direttamente: 
indossare guanti per maneggiare l'esca. Raccogliere il materiale versato evitando di produrre polvere. 6.1.2 Per chi interviene 
direttamente: indossare guanti per maneggiare l'esca. Raccogliere il materiale versato evitando di produrre polvere.  6.2. Precauzioni 
ambientali Non lasciare che l'esca penetri nelle fognature o nei corsi d'acqua.  In caso di contaminazione di corsi d'acqua, fiumi o 
laghi, informare immediatamente le autorità competenti. 6.3. Metodi e materiali per il contenimento e la bonifica 6.3.1 Per il conten-
imento: raccogliere immediatamente il materiale versato.  Trasferirlo in un contenitore propriamente etichettato per lo smaltimento.   
6.3.2 Per la bonifica: lavare le superfici contaminate con detersivo.  Smaltire tutti i rifiuti in conformità a tutte le leggi e ai regolamenti 
locali, regionali e nazionali. 6.3.3 Altre informazioni: non pertinente. 6.4. Riferimento ad altre sezioni Fare riferimento alle sezioni 7, 8 e 
13 per ulteriori dettagli su precauzioni personali, dispositivi di protezione individuale e considerazioni in merito allo smaltimento.

7. MANIPOLAZIONE E IMMAGAZZINAMENTO

6. MISURE IN CASO DI RILASCIO ACCIDENTALE 

7.1. Precauzioni per il manipolazione sicura 
7.1.1 Misure di protezione: conservare il prodotto nel contenitore originale.  Non maneggiare il prodotto vicino ad alimenti, mangimi per 
animali o acqua potabile.  Conservare fuori dalla portata dei bambini.  Non utilizzare in prossimità di fonti di calore, fiamme libere o 
superfici calde. 
7.1.2 Raccomandazioni generiche sull’igiene professionale: non mangiare, bere o fumare mentre si maneggia il prodotto. Lavarsi 
accuratamente le mani con acqua e sapone dopo aver maneggiato il prodotto. 
7.2. Condizioni per l`immagazzinamento sicuro, comprese eventuali incompatibilità 
Conservare esclusivamente nel contenitore originale, in un luogo fresco e asciutto, inaccessibile agli animali domestici e alla fauna selvatica. 
CONSERVARE FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI.  Tenere il contenitore ermeticamente chiuso quando non è utilizzato.   
7.3. Usi finali particolari 
Rodenticida - pronto all'uso. 

8. CONTROLLI DELL'ESPOSIZIONE/PROTEZIONE INDIVIDUALE 
8.1. Parametri di controllo 
Limiti di esposizione sul posto di lavoro: non stabiliti. 
8.2. Controlli dell'esposizione 
8.2.1 Controlli tecnici idonei: non richiesti. 
8.2.2 Protezione individuale Protezione delle vie respiratorie: non richiesta. Protezione degli occhi: non 
richiesta. Protezione della cute: indossare guanti di gomma (per esempio conformi alla norma EN 
374). Consigli per l'igiene: lavarsi accuratamente le mani con acqua e sapone dopo aver maneggiato 
il prodotto. 

8.2.3 Controlli dell'esposizione ambientale: evitare l'introduzione della sostanza nelle fognature e nei corsi d'acqua. 

9. PROPRIETÀ FISICHE E CHIMICHE 
9.1. Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 

Colore/Aspetto: blocchi di cera solida di colore rosso. 
Odore: odore dolce di granaglie. 
Soglia di odore:  non applicabile, odore non associato a un materiale pericoloso. 
pH: non applicabile, SOLO BLOX non è disperdibile in acqua. 
Punto di fusione: non applicabile all'esca rodenticida (punto di fusione per il Brodifacoum: 232 °C). 
Punto di ebollizione:  non applicabile all'esca rodenticida (il Brodifacoum si decompone prima dell'ebollizione). 
Punto di infiammabilità: non applicabile, SOLO BLOX non contiene componenti classificati come infiammabili. 
Velocità di evaporazione:  
Limiti superiore/inferiore di 

non applicabile, SOLO BLOX è un solido.  
non applicabile, SOLO BLOX non contiene componenti classificati come infiammabili o esplosivi.  

infiammabilità o esplosione:  
Pressione di vapore: non pertinente all'esca rodenticida (per il Brodifacoum: << 10E-6 Pa a 20 °C, metodo di saturazi-

one del gas). 
1.12 g/mL a 20 °C.Densità relativa: 
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Solubilità (in acqua): insolubile in acqua (Brodifacoum: pH 5: � 3.17E-6 g/l 20 °C; pH 7: 5.80E-5 g/l a 20 °C pH 
9: 1.86E-3 g/l a 20 °C). 

Coefficiente di ripartizione: n-
ottanolo/acqua: 
Temperatura di 
autoaccensione: 

non pertinente all'esca rodenticida (per il Brodifacoum:  pH 5 5.99–6.13; pH 7 4.92 pH 9 4.78 – 
tutti a 20 °C). 
non applicabile, SOLO BLOX non contiene componenti classificati come infiammabili. 

Temperatura di 
decomposizione:  

non disponibile per l’esca rodenticida o al Brodifacoum (MPBPWIN v 1.42, il punto di ebollizione 
previsto per il Brodifacoum è 235.8 ºC) 

Proprietà esplosive: 
Proprietà ossidanti: 

non applicabile, SOLO BLOX non contiene componenti classificati come esplosivi. 
non applicabile, SOLO BLOX non contiene agenti ossidanti. 

9.2. Altre informazioni: nessuna nota. 

10. STABILITÀ E REATTIVITÀ 
10.1. Reattività 
Stabile se conservato nel contenitore originale in un luogo fresco e asciutto.  Non esistono particolari rischi di reazione con altre 
sostanze in condizioni di utilizzo normali. 
10.2. Stabilità chimica 
Stabile se conservato nel contenitore originale in un luogo fresco e asciutto. 
10.3. Possibilità di reazioni pericolose 
Vedere il punto 10.6 (Prodotti di decomposizione pericolosi). 
10.4. Condizioni da evitare 
Evitare temperature estreme (sotto 0 °C o sopra 40 °C).  
10.5. Materiali incompatibili 
Evitare materiali fortemente alcalini.   
10.6. Prodotti di decomposizione pericolosi 
La decomposizione ad alta temperatura o la combustione in aria può determinare la formazione di gas tossici, che possono com-
prendere monossido di carbonio e tracce di bromo e bromuro di idrogeno.  

11. INFORMAZIONI TOSSICOLOGICHE 

11.1. Informazioni sugli effetti tossicologici 
11.1.1 Sostanze 
Non pertinente. 
11.1.2 Miscele – Non pertinente. 
11.1.2.1 (a) Tossicità acuta 
LD50, orale (ingestione): >5000 mg/kg (ratti) (SOLO BLOX LD50 orale ratto: >2000 mg/kg di peso). 
LD50, dermica (contatto con la cute): > 5001 mg/kg (ratti) (Brodifacoum LD50 dermica ratto: >5001 mg/kg di 
peso). LC50, inalazione: SOLO BLOX è un blocco solido, quindi l'esposizione per inalazione non è pertinente. 
11.1.2.1 (b) Corrosione/irritazione della cute 
Non irritante per la cute.  
11.1.2.1 (c) Gravi danni oculari/irritazioni oculari 
Non irritante per gli occhi. 
11.1.2.1 (d) Sensibilizzazione delle vie respiratorie o della cute 
Sensibilizzazione dermica: non sensibilizzante (metodo del test di Buehler). 
11.1.2.1 (e) Mutagenicità sulle cellule germinali 
SOLO BLOX non contiene componenti dall'effetto mutagenico noto.   
11.1.2.1 (f ) Cancerogenicità 
SOLO BLOX non contiene componenti dall'effetto cancerogeno noto.   
11.1.2.1 (g) Tossicità riproduttiva 
SOLO BLOX: dati non disponibili. 
11.1.2.1 (h) Tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) - Esposizione singola 
SOLO BLOX: dati non disponibili. 
11.1.2.1 (i) Tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) - Esposizione ripetuta 
SOLO BLOX: dati non disponibili. 
11.1.2.1 (j) Pericolo di aspirazione 
Non pertinente. SOLO BLOX è un blocco solido. 
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INFORMAZIONI GENERALI:   

14.3.

12. INFORMAZIONI ECOLOGICHE 

La valutazione del rischio ambientale dimostra che il Brodifacoum non genera rischi inaccettabili per l'ambiente acquatico, l'ambiente 
terrestre o l'atmosfera. Il Brodifacoum non tende ad accumularsi in sedimenti né a contaminare le acque sotterranee. Uccelli e animali 
predatori e saprofagi possono avvelenarsi in caso di ingestione dell'esca. Usare un erogatore di esche per ridurre al minimo questi 
rischi. Si osservi che i dati sotto riportati sono riferiti al principio attivo Brodifacoum. Solo Blox è formulato allo 0.005% (50 ppm) di 
Brodifacoum. Gli effetti ecologici sarebbero significativamente inferiori per Solo Blox.

12.1. Tossicità 
Per Brodifacoum:
Pesci: 96 ore LC50 (Oncorhynchus mykiss) = 0.042 mg/l Invertebrati: 48 ore EC50 (Daphnia magna) 0.25 mg/l
Alghe: 72 ore EbC50 Selenastrum capricornutum = >ErC50 = 0.04 mg/l Microorganismi (fanghi attivati): >0.058 mg/l (sulla base della 
solubilità in acqua a pH 7 e T = 20 °C) 
12.2. Persistenza e degradabilità Per Brodifacoum: in assenza di dati disponibili sulla degradazione in acqua marina, acqua dolce 
o sedimenti, il Brodifacoum viene considerato potenzialmente persistente.   Il Brodifacoum non è facilmente né intrinsecamente 
biodegradabile. 12.3. Potenziale di bioaccumulo
La bassa solubilità in acqua (< 0.1 mg/l) e le elevate proprietà di assorbimento del Brodifacoum (Log Pow > 4.0, Log Koc = 8.50), asso-
ciate al potenziale di ionizzazione delle sostanze attive, indicano che la sostanza attiva presenta un potenziale trascurabile in relazione 
alla lisciviazione del blocco di cera. Il potenziale relativo all'assorbimento percutaneo dal biocida finito viene pertanto considerato 
minimo. 12.4. Mobilità nel suolo
Il Brodifacoum è immobile nel suolo (Koc > 9155 l/kg). 
La mobilità del Brodifacoum nel suolo è considerata minima.  12.5. Risultati della valutazione PBT e vPvB
Questa miscela non contiene sostanze valutate come PBT o vPvB.  
12.6. Altri effetti avversi Nessuno. 

Denatonium benzoate: Pesci LC50 (96h) : >1000mg/L 
LC50 (gamberetto)(96h): >400mg/L Daphnia magna EC50 (48h):13mg/L

13. CONSIDERAZIONI SULLO SMALTIMENTO
13.1. Metodi di trattamento dei rifiuti 13.1.1 Smaltimento del prodotto/imballaggio 
I rifiuti derivanti dall'uso possono essere smaltiti sul posto o conferiti presso un centro di smaltimento appropriato.  Smaltire tutti i 
rifiuti in conformità a tutte le leggi e ai regolamenti locali, regionali e nazionali. 13.1.2 Informazioni attinenti al trattamento dei rifiuti 
I rifiuti derivanti dall'uso possono essere smaltiti sul posto o presso un centro di smaltimento appropriato. 13.1.3 Informazioni attinenti 
al trattamento degli scarichi
Non pertinente. 13.1.4 Altre raccomandazioni sullo smaltimento Nessuna. 

SEZIONE 14. INFORMAZIONI SUL TRASPORTO 14.1. Numero UN 
Non pertinente

14.2. Denominazione UN corretta per la spedizione ADR/RID (trasporto stradale/ferroviario) 
Non pertinente

1	 Classe(i) di pericolo per il trasporto 
Non pertinente

14.4. Gruppo imballaggio 
Non pertinente 

14.5. Pericoli ambientali 
ADR/RID (trasporto stradale/ferroviario) 
Non considerato pericoloso in base ai regolamenti ADR/RID per il trasporto stradale/ferroviario. 
IMDG (trasporto navale) 
Non considerato pericoloso in base ai regolamenti IMO per il trasporto navale. 
IATA (trasporto aereo) 
Non considerato pericoloso in base ai Regolamenti IATA per il trasporto aereo. 

14.6. Speciali precauzioni per l'utilizzatore 
Non pertinente 

14.7. Trasporto di rinfuse secondo l'Allegato II di MARPOL 73/78 e il codice IBC 
Non pertinente 

15. INFORMAZIONI SULLA REGOLAMENTAZIONE 
15.1. Norme e legislazione su salute, sicurezza e ambiente specifiche per la sostanza o la miscela: Solo Blox è disciplinato 

dalla Direttiva 98/8/CE (Direttiva in materia di biocidi).   
Sostanze inserite nell'elenco di sostanze "candidate" (Art. 59 del regolamento REACH):  nessuna. 
Sostanze soggette ad autorizzazione (Allegato XIV del regolamento REACH):  nessuna. 
Restrizioni (Allegato XVII del regolamento REACH):  nessuna. 
15.2. Valutazione sulla sicurezza chimica: esente, SOLO BLOX è disciplinato dalla Regolamento528/2012 

15.3. Autorizzazione n°:  Autorizzazione del Ministero della Salute n°. IT/2015/00282/MRS del 25.05.2015 

16. ALTRE INFORMAZIONI 
CLASSIFICAZIONE E PROCEDURE UTILIZZATE NELLA PREPARAZIONE DELLA PRESENTE SCHEDA DATI DI 
SICUREZZA:   

16.1. Indicazione delle modifiche 
La presente è la versione 3 della Scheda dati di sicurezza per SOLO BLOX.  Gli aggiornamenti alla versione 2 sono stati effettuati in 
conformità al Regolamento 528/2012  
16.2. Abbreviazioni e acronimi 
Non pertinente. 
16.3. Principali riferimenti bibliografici e fonti dei dati 
Rapporto di valutazione (inclusione delle sostanze attive nell'Allegato I alla Direttiva 98/8/CE, 17 settembre 2009, rivisto in data 16 
dicembre 2010). 
16.4. Classificazione e procedura utilizzata per ricavare la classificazione per le miscele secondo il Regolamento (CE) 
1272/2008 [CLP] e la Direttiva 1999/45/CE 
Classificazione secondo il 
regolamento (CE) n. 1272/2008 

Non classificato sulla base dei dati di test disponibili. 

Classificazione secondo la 
Direttiva 1999/45/CE 

Non classificato sulla base dei dati di test disponibili. 

16.5. Consigli di prudenza pertinenti 

SOLO BLOX: non pertinente (non classificato). 

16.6. Ulteriori informazioni: la presente Scheda dati di sicurezza è stata redatta in conformità al Regolamento (CE) n. 1907/2006 (e successive modifiche apportate dal 
Regolamento (UE) n. 453/2010), al Regolamento (CE) 1272/2008 e alla Direttiva 1999/45/CE. Per maggiori informazioni, contattare il produttore indicato alla Sezione 1. Le informazioni contenute 
nella presente Scheda dati di sicurezza sono state ottenute da fonti ritenute affidabili.  Bell Laboratories, Inc. non offre alcuna garanzia, espressa o implicita, e declina qualsiasi responsabilità in 
merito all'accuratezza o alla completezza dei dati qui contenuti.  Queste informazioni devono essere sottoposte a valutazione e indagine da parte dell'utilizzatore, sul quale ricade la responsabilità di 
assicurarsi di disporre di tutti i dati aggiornati attinenti al proprio utilizzo specifico. 
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CONSIGLI DI PRUDEN-
Conservare sotto chiave e lontano dalla portata dei bambini. 
Conservare lontano da alimenti o mangimi e da bevande. Non 
mangiare, né bere, né fumare durante lʼimpiego. Evitare il 
contatto con la pelle. Non disfarsi del prodotto e del recipiente 
se non con le dovute precauzioni. Usare guanti adatti. In caso 
dʼingestione consultare immediatamente il medico e mostrargli 
il contenitore o lʼetichetta. Conservare il prodotto solo nella 

INFORMAZIONI PER IL 
MECCANISMO DʼAZIONE: la sostanza attiva contenuta nel prodotto è un 
competitore antagonista della Vitamina K e riduce la sintesi epatica dei fattori 
K-dipendenti. SINTOMI: avvelenamento grave a seguito di ingestione di 
quantitá rilevanti di prodotto è in grado di provocare inibizione della vitamina K, 
causando emorragie cutanee, delle mucose e a livello di organi e parenchimi. La 
sintomatologia a cario di altri sistemi ed apparati è prevalentemente emorragi-
ca. TERAPIA in caso di ingestione di grandi quantità di prodotto, provocare il 
vomito, effettuare lavanda gastrica. Lʼattività protrombinica va monitorata subito 
dopo lʼingestione e nei giorni successivi. Se risultasse ridotta somministrare 

Avvertenza: Concordare il protocollo terapeutico con un 

INFORMAZIONI DI SICUREZ-
Per evitare rischi alla salute umana e allʼambiente, osservare le 
istruzioni dʼuso. Usare contenitori per lʼesca chiaramente con-
trassegnati sulla superficie con la scritta “VELENO” in tutti i punti 
dove è presente lʼesca. Rimuovere lʼesca residua, i roditori morti 
durante e dopo il trattamento e smaltire in modo sicuro, secondo 
le norme vigenti. Utilizzare guanti adatti durante la manipolazione 

SOLO® BLOX®
ESCA RODENTICIDA IN BLOCCO

PARAFFINATO PRONTO ALL’USO
ESCLUSIVAMENTE PER USO PROFESSIO-

NALE INDICATO PER IL CONTROLLO 
DI RATTI

NELLE FOGNATURE  
PER LA PROTEZIONE DELLA 
SALUTE

PUBBLICA E DEI PRODOTTI IMMAGAZZ-
INATI ’USO SEGUIRE ATTENTA-
MENTE LE

ISTRUZIONI RIPORTATE IN ETICHETTA

COMPOSIZIONE
100 grammi di prodotto con-

Brodifacoum puro .............................................
.............0,005 g Denatonio Benzoato ..............
........................................0,001 g Coformulanti, 
sostanze appetenti e coloranti ..............99,994 g 
Contiene una sostanza amaricante atta a ridurre 

DETTAGLI SUGLI EFFETTI AVVERSI DIRETTI O 
Effetti dovuti allʼinibizione della coagulazione del sangue at-
traverso lʼinterazione con la Vit. K1. I sintomi di avvelenamento 
possono includere: tendenza allʼecchimosi, sanguinamento del 
naso o delle gengive, sangue nelle feci o nelle urine, emorragia 
eccessiva a seguito di tagli o abrasioni. Notare che i sintomi di 

INFORMAZIONI SULLE MISURE DI PRONTO SOCCORSO IN 
CASO DI ESPOSIZIONE O INGESTIONE ACCIDENTALE
Pronto soccorso: in caso di contatto con la pelle sciacquare con 
acqua e sapone. Rimuovere e lavare gli indumenti contaminati. 
In caso di contatto con gli occhi, rimuovere le lenti a contatto se 
presenti e sciacquare gli occhi lentamente e delicatamente con 
acqua per 15-20 minuti, in seguito consultare immediatamente 
il medico. In caso di ingestione consultare immediatamente il 
medico.

200g blox PRODOTTO BIOCIDA (PT 14 )Autorizzazione del Ministero della Salute n° IT/2015/00282/MRS CONTENUTO: 10 kg

200 g BLOX(contenenti esche 

INFORMAZIONI PER LA MANIPOLAZIONE E 
Leggere attentamente le istruzioni dʼuso – Evitare tutte le 
esposizioni non necessarie, in particolare evitare lʼingestione. Il 
prodotto deve essere manipolato da personale specializzato – 
Mantenere il prodotto nella confezione originale. Eʼ necessario 
effettuare una accurata valutazione dellʼarea infestata, special-
mente nei luoghi isolati e riparati, per stabilire il grado dellʼinfes-
tazione. Le esche devono essere posizionate in stazioni di ad-
escamento o altre aree ricoperte, al fine di minimizzare il rischio 
di consumo da parte di bambini o di animali domestici. Dove è 
possibile, fissare le esche in modo che non vengano trascinate 
via. Quando il prodotto viene utilizzato in aree pubbliche, le 
aree trattate devono essere contrassegnate per lʼintero periodo 
di trattamento e deve essere indicato il rischio di avvelenamento 
primario o secondario da anticoagulanti e le procedure di pronto 
soccorso da seguire in caso di avvelenamento. Se vengono 
usate stazioni di adescamento resistenti alle manomissioni, è 
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Chaucer Rd, Sudbury, 
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domestici e di specie non bersaglio. Dopo lʼuso del prodotto la-
vare mani e viso e prima di mangiare, bere o fumare. Eʼ vieta-
to utilizzare questo prodotto per lʼavvelenamento volontario di 
specie non bersaglio e specie protette – Si consiglia agli utenti 
professionisti di indossare adeguato equipaggiamento pro-
tettivo personale (DPI, Dispositivi di protezione individuale).

CARATTERISTICHE
SOLO BLOX è efficace contro Topolino domestic (Mus muscu-
lus), Ratto grigio (Rattus norvegicus) e Ratto nero (Rattus rattus) 
anche dopo una singola somministrazione. SOLO BLOX è un 
rodenticida pronto allʼuso, resiste a tutti gli agenti atmosferici, è 
facilmente individuabile per la sua colorazione e la forma è facile 
da applicare poiché possiede un buco nel centro del blocco paraf-
finico che permette la sua applicazione anche in zone difficili da 
raggiungere da bambini e da altri animali. Passando attraverso 
il buco centrale uno spago o meglio un filo di ferro assicurare 
saldamente il blocco in modo che resti saldo e non possa cadere 
o essere asportato.

SOLO BLOX deve essere impiegato esclusivamente allʼinterno 
di edifi come: abitazioni, scuole, caserme, industrie, costruzioni, 
pubbliche ed agricole, mezzi di trasporto (stive di navi, treni, 
containers, scafi, ecc.), discariche e fognature. Non utilizzarlo in 
presenza di coltivazioni o superfici a diretto contatto con alimenti. 
Applicare il prodotto in luoghi non raggiungibili da persone o ani-
mali domestici (esempio: sotto tegole, accumuli di legna o altro).

MODALITAʼ DʼIMPIEGO:
IAllʼinterno ed intorno agli ambienti infestati:
Ratti Fissare 20-60g di esche (da 1 a 3 blocchi) nelle apposite 
stazioni esca ad una distanza di 10m (5m in caso di infestazione 
grave). Controllare regolarmente il consumo delle esche e sosti-
tuire le esche consumate o danneggiate fino a quando il consumo 
non sia cessato. Ripetere il trattamento in situazioni in cui siano 
evidenti nuove infestazioni.
Topi Fissare 20g di esche nelle apposite stazioni esca ad una dis-
tanza di 5m (2m in caso di infestazione grave). Controllare rego-
larmente il consumo delle esche e sostituire le esche consumate 
o danneggiate fino a quando il consumo non sia cessato. Ripetere 
il trattamento in situazioni in cui siano evidenti nuove infestazioni.
Nelle fognature: Ratti Fissare unʼesca da 200g per stazione 
nelle strutture disponibili, per garantire che i blocchi non venga-
no trascinati via dallʼacqua. Controllare regolarmente il consumo 
delle esche e sostituire le esche consumate o danneggiate fino 
a quando il consumo non sia cessato. Ripetere il trattamento in 
situazioni in cui siano evidenti nuove infestazioni.

AVVERTENZE: I contenitori devono essere posizionati in modo 
sicuro, al fine di minimizzare il rischio di manomissione e di ingesti-
one accidentale dellʼesca da parte di bambini o di animali non ber-
saglio. Accertarsi sempre che i contenitori siano fissati in maniera 
adeguata e che le esche non possano essere trascinate via dai 
roditori. Evitare i trattamenti in presenza di alimenti o mangimi 
non protetti. Non utilizzare in agricoltura. Non riutilizzare conteni-
tore e non disperderlo nellʼambiente ma smaltirlo in conformità alle 
norme vigenti. In caso di sospetta ingestione consultare un centro 
antiveleni. Smaltire il prodotto e il contenitore conformemente alla 
legislazione nazionale, consultare uno smaltitore autorizzato o lʼau-
torità locale.

INFORMAZIONI SULLA RESISTENZA
Lo stato di resistenza al principio attivo Brodifacoum della 
popolazione di roditori, deve essere considerato, quando si de-
cide quale rodenticida utilizzare. Qualora sia stata dimostrata o si 
sospetti la resistenza al Brodifacoum, devono essere impiegate 
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SICUREZZA 

IN ACCORDO AL REGOLAMENTO 
CE: Regolamento (CE) n. 1907/2006 (e 
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1. IDENTIFICAZIONE 
SOCIETÀ/AZIENDA 

DELLA SOSTANZA/MISCELA  E DELLA 

1.1.Identificatore del prodotto: 
SOLO BLOX 

1.2.Usi pertinenti identificati della sostanza o miscela e usi sconsigliati 

1.2.1 Usi pertinenti identificati USO: rodenticida anticoag-
ulante – pronto all'uso (RB)   FORMA: esca in blocco 
di cera (BB) 

1.2.2 Usi sconsigliati Usare esclusivamente per gli scopi indicati in dettaglio 
nella Sezione 1.2.1 

1.3. Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza 

PRODUTTORE: 
Bell Laboratories, Inc. 
3699 Kinsman Blvd. Madison, WI 53704, USA 
t: +1 608 241 0202 
e: registration@belllabs.com 

TITOLARE DELL’  
AUTORRIZZAZIONE:             
Bell Laboratories, Inc.  
Chaucer House, Chaucer Rd.  
Sudbury, Suffolk 
CO10 1LN, UK 
t: + 44 1781 379 295  
e:  emea@belllabs.com 

DISTIBUTORE: 
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Via Piemonte, 50 
Località e Stato 40064 

                           OZZANO EMILIA (BO), 
                             ITALIA 

t:  +39 051 /799445 
                  f:  +39 051 / 797555     

2. IDENTIFICAZIONE DEI PERICOLI 
2.1. Classificazione della sostanza o miscela 

2.1.1 Classificazione secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 [CLP]: non classificata   

2.1.2 Classificazione secondo la Direttiva 1999/45/CE: non classificata   

Il prodotto non è classificato pericoloso ai sensi delle disposizioni di cui alle direttive 67/548/CEE e 1999/45/CE e/o del 
Regolamento (CE) 1272/2008 

2.2 Elementi dell'etichetta 

Etichettatura secondo il regola-
mento (CE) n. 1272/2008 

Avvertenza:  non pertinente 
Simbolo di avvertenza:  
Conservare sotto chiave e lontano dalla portata dei bambini.  Conservare lontano da alimenti o 
mangimi e da bevande. Non mangiare, né bere, né fumare durante l’impiego.  Evitare il contatto 
con la pelle.  Non disfarsi del prodotto e del recipiente se non con le dovute precauzioni. Usare guanti adatti. 

In caso d’ingestione consultare immediatamente il medico e mostrargli il contenitore 
o l’etichetta.  Conservare il prodotto solo nella confezione originale.  Non disperdere nell’ambiente. 

Riferirsi alle Istruzioni speciali/schede informative in materia di sicurezza. 

Nome commerciale: Solo Blox  
Fornitore: Bell Laboratories, Inc.                    

2.3. Altri pericoli 
Contiene l'anticoagulante Brodifacoum che può causare emorragie se ingerito.  Dannoso se ingerito o assorbito attraverso la cute. 
Non sono noti effetti avversi significativi in condizioni di utilizzo normali. 

3. COMPOSIZIONE/INFORMAZIONI SUGLI INGREDIENTI 
3.1 Sostanze 
Informazione non pertinente. 
3.2. Miscele 
Descrizione della miscela: 
esca rodenticida in formulazione secca contenente Brodifacoum 
Nome chimico* 
(IUPAC) 

% in peso* N. CAS N. CE Classificazione** 

Brodifacoum 
3-(3-(4'-bromobifenil-4-
il)-1,2,3,4- 
tetraidro-1-naftil)-4-
idrossicumarina  

0.005 % 56073-10-0 259-980-5 Regolamento 
1272/2008 

Tossicità acuta 2   H300 
Tossicità acuta 1   H310 
Tossicità specifica per organi bersaglio 
 esposizione ripetuta (STOT RE) 1          

H372 
Tossicità acquatica cronica 1  H410 

Direttiva 
67/548/CEE 

T+; R27/28, 
T; R48/24/25, R50/53 
N; R50/53 
S2, S36/37, S45, S60, S61 

Denatonio Benzoato 0,001% 3734-33-6 0 223-095-2 Regolamento 
1272/2008 

Directiva 
67/548/CEE 

Skin Irrit.2 H315 Eye Dam.1 H318 
Aquatic Chronic.3 H412 Acute Tox.4 
H302 Acute Tox.4 H332 

Xn; Xi R20/22 R41 R52/53 R38 
*I componenti non elencati non sono pericolosi. 
**Le classificazioni proposte secondo il Regolamento 1272/2008 e la Direttiva 67/548/CEE non sono ancora state ultimate; i dettagli forniti sono relativi 
alla proposta di classificazione presentata all'ECHA nell'agosto 2010. 

4. MISURE DI PRIMO SOCCORSO 
4.1.  Descrizione delle misure di primo soccorso 
Ingestione: chiamare immediatamente un medico o uno dei numeri di emergenza.  Non somministrare nulla per via orale né indurre il 
vomito senza avere ricevuto istruzioni in merito da un medico. 
Inalazione: non pertinente. 
Contatto con gli occhi: sciacquare con acqua fresca per almeno 15 minuti.  In caso di irritazione, consultare un medico. 
Contatto con la cute: lavare con acqua e sapone.  In caso di irritazione, consultare un medico. 
4.2. Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 
L'ingestione di quantità eccessive può causare nausea, vomito, perdita dell'appetito, sete eccessiva, letargia, diarrea, emorragia. 
Avvelenamento grave a seguito di ingestione di quantitá rilevanti di prodotto è in grado di provocare inibizione della vitamina K, 
causando emorragie cutanee, delle mucose e a livello di organi e parenchimi.  La sintomatologia a cario di altri sistemi ed apparati è 
prevalentemente emorragica. 
4.3. Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico oppure e trattamenti speciali 
Informazioni per il medico: in caso di ingestione di grandi quantità di prodotto, provocare il vomito, effettuare lavanda gastrica. 
L’attività protrombinica va monitorata subito dopo l’ingestione e nei giorni successivi.  Se risultasse ridotta somministrare vitamina K.  
Seguire protocollo medico adeguato.   
Antidoto: fitomenadione (vitamina K1). 

5. MISURE ANTINCENDIO 
5.1. Mezzi di estinzione 
Mezzi di estinzione idonei: acqua, schiuma o gas inerte. 
Mezzi di estinzione non idonei: nessuno noto. 
5.2. Pericoli specifici derivanti dalla miscela: la decomposizione ad alta temperatura o la combustione in aria può determinare la 
formazione di gas tossici, che possono comprendere monossido di carbonio e tracce di bromo e bromuro di idrogeno.  
5.3. Raccomandazioni per gli addetti all̀ estinzione degli incendi: indossare indumenti di protezione e un autorespiratore. 
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6.1.1 Per chi non interviene direttamente: indossare guanti per maneggiare l'esca. Raccogliere il materiale versato evitando di 
produrre polvere. 6.1.2 Per chi interviene direttamente: indossare guanti per maneggiare l'esca. Raccogliere il materiale versato 
evitando di produrre polvere.  6.2. Precauzioni ambientali Non lasciare che l'esca penetri nelle fognature o nei corsi d'acqua.  In caso 
di contaminazione di corsi d'acqua, fiumi o laghi, informare immediatamente le autorità competenti. 6.3. Metodi e materiali per il 
contenimento e la bonifica 6.3.1 Per il contenimento: raccogliere immediatamente il materiale versato.  Trasferirlo in un contenitore 
propriamente etichettato per lo smaltimento.   6.3.2 Per la bonifica: lavare le superfici contaminate con detersivo.  Smaltire tutti i 
rifiuti in conformità a tutte le leggi e ai regolamenti locali, regionali e nazionali. 6.3.3 Altre informazioni: non pertinente. 6.4. Riferi-
mento ad altre sezioni Fare riferimento alle sezioni 7, 8 e 13 per ulteriori dettagli su precauzioni personali, dispositivi di protezione 
individuale e considerazioni in merito allo smaltimento.

7. MANIPOLAZIONE E IMMAGAZZINAMENTO
7.1. Precauzioni per il manipolazione sicura 7.1.1 Misure di protezione: conservare il prodotto nel contenitore originale.  Non 
maneggiare il prodotto vicino ad alimenti, mangimi per animali o acqua potabile.  Conservare fuori dalla portata dei bambini.  Non 
utilizzare in prossimità di fonti di calore, fiamme libere o superfici calde. 7.1.2 Raccomandazioni generiche sull’igiene professionale: 
non mangiare, bere o fumare mentre si maneggia il prodotto. Lavarsi accuratamente le mani con acqua e sapone dopo aver maneg-
giato il prodotto. 7.2. Condizioni per l`immagazzinamento sicuro, comprese eventuali incompatibilità Conservare esclusivamente 
nel contenitore originale, in un luogo fresco e asciutto, inaccessibile agli animali domestici e alla fauna selvatica. CONSERVARE 
FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI.  Tenere il contenitore ermeticamente chiuso quando non è utilizzato.   7.3. Usi finali particolari 
Rodenticida - pronto all'uso. 

6. MISURE IN CASO DI RILASCIO ACCIDENTALE 
6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza. 

8. CONTROLLI DELL'ESPOSIZIONE/PROTEZIONE INDIVIDUALE 
8.1. Parametri di controllo 
Limiti di esposizione sul posto di lavoro: non stabiliti. 
8.2. Controlli dell'esposizione 
8.2.1 Controlli tecnici idonei: non richiesti. 
8.2.2 Protezione individuale Protezione delle vie respiratorie: non richiesta. Protezione degli occhi: non 
richiesta. Protezione della cute: indossare guanti di gomma (per esempio conformi alla norma EN 
374). Consigli per l'igiene: lavarsi accuratamente le mani con acqua e sapone dopo aver maneggiato 
il prodotto. 

8.2.3 Controlli dell'esposizione ambientale: evitare l'introduzione della sostanza nelle fognature e nei corsi d'acqua. 
9. PROPRIETÀ FISICHE E CHIMICHE 

9.1. Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 
Colore/Aspetto: blocchi di cera solida di colore rosso. 
Odore: odore dolce di granaglie. 

pH: 
Soglia di odore:  non applicabile, odore non associato a un materiale pericoloso. 

non applicabile, SOLO BLOX non è disperdibile in acqua. 
Punto di fusione: non applicabile all'esca rodenticida (punto di fusione per il Brodifacoum: 232 °C). 
Punto di ebollizione:  non applicabile all'esca rodenticida (il Brodifacoum si decompone prima dell'ebollizione). 
Punto di infiammabilità: non applicabile, SOLO BLOX non contiene componenti classificati come infiammabili. 
Velocità di evaporazione:  non applicabile, SOLO BLOX è un solido.  
Limiti superiore/inferiore di non applicabile, SOLO BLOX non contiene componenti classificati come infiammabili o esplosivi.  
infiammabilità o esplosione:  

non pertinente all'esca rodenticida (per il Brodifacoum: << 10E-6 Pa a 20 °C, metodo di saturazi-
one del gas). 
1.12 g/mL a 20 °C. 

Pressione di vapore: 

Densità relativa: 
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Solubilità (in acqua): insolubile in acqua (Brodifacoum: pH 5: � 3.17E-6 g/l 20 °C; pH 7: 5.80E-5 g/l a 20 °C pH 
9: 1.86E-3 g/l a 20 °C). 

Coefficiente di ripartizione: n-
ottanolo/acqua: 
Temperatura di 
autoaccensione: 

non pertinente all'esca rodenticida (per il Brodifacoum:  pH 5 5.99–6.13; pH 7 4.92 pH 9 4.78 – 
tutti a 20 °C). 
non applicabile, SOLO BLOX non contiene componenti classificati come infiammabili. 

Temperatura di 
decomposizione:  

non disponibile per l’esca rodenticida o al Brodifacoum (MPBPWIN v 1.42, il punto di ebollizione 
previsto per il Brodifacoum è 235.8 ºC) 

Proprietà esplosive: 
Proprietà ossidanti: 

non applicabile, SOLO BLOX non contiene componenti classificati come esplosivi. 
non applicabile, SOLO BLOX non contiene agenti ossidanti. 

9.2. Altre informazioni: nessuna nota. 

10. STABILITÀ E REATTIVITÀ 
10.1. Reattività 
Stabile se conservato nel contenitore originale in un luogo fresco e asciutto.  Non esistono particolari rischi di reazione con altre 
sostanze in condizioni di utilizzo normali. 

Stabile se conservato nel contenitore originale in un luogo fresco e asciutto. 
10.2. Stabilità chimica 

10.3. Possibilità di reazioni pericolose 
Vedere il punto 10.6 (Prodotti di decomposizione pericolosi). 

Evitare temperature estreme (sotto 0 °C o sopra 40 °C).  
10.4. Condizioni da evitare 

10.5. Materiali incompatibili 
Evitare materiali fortemente alcalini.   
10.6. Prodotti di decomposizione pericolosi 
La decomposizione ad alta temperatura o la combustione in aria può determinare la formazione di gas tossici, che possono com-
prendere monossido di carbonio e tracce di bromo e bromuro di idrogeno.  

11. INFORMAZIONI TOSSICOLOGICHE 

11.1. Informazioni sugli effetti tossicologici 
11.1.1 Sostanze 
Non pertinente. 
11.1.2 Miscele – Non pertinente. 
11.1.2.1 (a) Tossicità acuta 
LD50, orale (ingestione): >5000 mg/kg (ratti) (SOLO BLOX LD50 orale ratto: >2000 mg/kg di peso). 
LD50, dermica (contatto con la cute): > 5001 mg/kg (ratti) (Brodifacoum LD50 dermica ratto: >5001 mg/kg di 
peso). LC50, inalazione: SOLO BLOX è un blocco solido, quindi l'esposizione per inalazione non è pertinente. 
11.1.2.1 (b) Corrosione/irritazione della cute 
Non irritante per la cute.  
11.1.2.1 (c) Gravi danni oculari/irritazioni oculari 
Non irritante per gli occhi. 
11.1.2.1 (d) Sensibilizzazione delle vie respiratorie o della cute 
Sensibilizzazione dermica: non sensibilizzante (metodo del test di Buehler). 
11.1.2.1 (e) Mutagenicità sulle cellule germinali 
SOLO BLOX non contiene componenti dall'effetto mutagenico noto.   
11.1.2.1 (f) Cancerogenicità 
SOLO BLOX non contiene componenti dall'effetto cancerogeno noto.   
11.1.2.1 (g) Tossicità riproduttiva 
SOLO BLOX: dati non disponibili. 
11.1.2.1 (h) Tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) - Esposizione singola 
SOLO BLOX: dati non disponibili. 
11.1.2.1 (i) Tossicità specifica per organi bersaglio (STOT) - Esposizione ripetuta 
SOLO BLOX: dati non disponibili. 
11.1.2.1 (j) Pericolo di aspirazione 
Non pertinente. SOLO BLOX è un blocco solido. 
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INFORMAZIONI GENERALI:   

13.1.

12. INFORMAZIONI ECOLOGICHE 
La valutazione del rischio ambientale dimostra che il Brodifacoum non genera rischi inaccettabili per l'ambiente acquatico, l'ambiente 
terrestre o l'atmosfera. Il Brodifacoum non tende ad accumularsi in sedimenti né a contaminare le acque sotterranee. Uccelli e animali 
predatori e saprofagi possono avvelenarsi in caso di ingestione dell'esca. Usare un erogatore di esche per ridurre al minimo questi 
rischi. Si osservi che i dati sotto riportati sono riferiti al principio attivo Brodifacoum. Solo Blox è formulato allo 0.005% (50 ppm) di 
Brodifacoum. Gli effetti ecologici sarebbero significativamente inferiori per Solo Blox.

12.1. Tossicità 
Per Brodifacoum:
Pesci: 96 ore LC50 (Oncorhynchus mykiss) = 0.042 mg/l Invertebrati: 48 ore EC50 (Daphnia magna) 0.25 mg/l
Alghe: 72 ore EbC50 Selenastrum capricornutum = >ErC50 = 0.04 mg/l
Microorganismi (fanghi attivati): >0.058 mg/l (sulla base della solubilità in acqua a pH 7 e T = 20 °C) 12.2. Persistenza e degradabilità
Per Brodifacoum: in assenza di dati disponibili sulla degradazione in acqua marina, acqua dolce o sedimenti, il Brodifacoum viene 
considerato potenzialmente persistente.   Il Brodifacoum non è facilmente né intrinsecamente biodegradabile. 12.3. Potenziale di 
bioaccumulo
La bassa solubilità in acqua (< 0.1 mg/l) e le elevate proprietà di assorbimento del Brodifacoum (Log Pow > 4.0, Log Koc = 8.50), 
associate al potenziale di ionizzazione delle sostanze attive, indicano che la sostanza attiva presenta un potenziale trascurabile in 
relazione alla lisciviazione del blocco di cera. Il potenziale relativo all'assorbimento percutaneo dal biocida finito viene pertanto 
considerato minimo.
12.4. Mobilità nel suolo
Il Brodifacoum è immobile nel suolo (Koc > 9155 l/kg). 
La mobilità del Brodifacoum nel suolo è considerata minima.  12.5. Risultati della valutazione PBT e vPvB
Questa miscela non contiene sostanze valutate come PBT o vPvB.  
12.6. Altri effetti avversi Nessuno. 

Denatonium benzoate: 
Pesci LC50 (96h) : >1000mg/L LC50 (gamberetto)(96h): >400mg/L 
Daphnia magna EC50 (48h):13mg/L

1	 Metodi di trattamento dei rifiuti
1	 Smaltimento del prodotto/imballaggio 

13. CONSIDERAZIONI SULLO SMALTIMENTO

I rifiuti derivanti dall'uso possono essere smaltiti sul posto o conferiti presso un centro di smaltimento appropriato.  Smaltire tutti i 
rifiuti in conformità a tutte le leggi e ai regolamenti locali, regionali e nazionali.
1	 Informazioni attinenti al trattamento dei rifiuti 
I rifiuti derivanti dall'uso possono essere smaltiti sul posto o presso un centro di smaltimento appropriato. 13.1.3 Informazioni attinenti 
al trattamento degli scarichi
Non pertinente. 13.1.4 Altre raccomandazioni sullo smaltimento 
Nessuna. 

Non pertinente

SEZIONE 14. INFORMAZIONI SUL TRASPORTO 
14.1. Numero UN 
Non pertinente 
14.2. Denominazione UN corretta per la spedizione 
ADR/RID (trasporto stradale/ferroviario) 

14.3.1	 Classe(i) di pericolo per il trasporto 
Non pertinente

14.4. Gruppo imballaggio 
Non pertinente 
14.5. Pericoli ambientali 
ADR/RID (trasporto stradale/ferroviario) 
Non considerato pericoloso in base ai regolamenti ADR/RID per il trasporto stradale/ferroviario. 
IMDG (trasporto navale) 
Non considerato pericoloso in base ai regolamenti IMO per il trasporto navale. 
IATA (trasporto aereo) 
Non considerato pericoloso in base ai Regolamenti IATA per il trasporto aereo. 
14.6. Speciali precauzioni per l'utilizzatore 
Non pertinente 
14.7. Trasporto di rinfuse secondo l'Allegato II di MARPOL 73/78 e il codice IBC 
Non pertinente 

15. INFORMAZIONI SULLA REGOLAMENTAZIONE 
15.1. Norme e legislazione su salute, sicurezza e ambiente specifiche per la sostanza o la miscela: Solo Blox è disciplinato 
dalla Direttiva 98/8/CE (Direttiva in materia di biocidi).   
Sostanze inserite nell'elenco di sostanze "candidate" (Art. 59 del regolamento REACH):  nessuna. 
Sostanze soggette ad autorizzazione (Allegato XIV del regolamento REACH):  nessuna. 
Restrizioni (Allegato XVII del regolamento REACH):  nessuna. 
15.2. Valutazione sulla sicurezza chimica: esente, SOLO BLOX è disciplinato dalla Regolamento528/2012 

15.3. Autorizzazione n°:  Autorizzazione del Ministero della Salute n°. IT/2015/00282/MRS del 25.05.2015 

16. ALTRE INFORMAZIONI 
CLASSIFICAZIONE E PROCEDURE UTILIZZATE NELLA PREPARAZIONE DELLA PRESENTE SCHEDA DATI DI 
SICUREZZA:   
16.1. Indicazione delle modifiche 
La presente è la versione 3 della Scheda dati di sicurezza per SOLO BLOX.  Gli aggiornamenti alla versione 2 sono stati effettuati in 
conformità al Regolamento 528/2012  
16.2. Abbreviazioni e acronimi 
Non pertinente. 
16.3. Principali riferimenti bibliografici e fonti dei dati 
Rapporto di valutazione (inclusione delle sostanze attive nell'Allegato I alla Direttiva 98/8/CE, 17 settembre 2009, rivisto in data 16 
dicembre 2010). 
16.4. Classificazione e procedura utilizzata per ricavare la classificazione per le miscele secondo il Regolamento (CE) 
1272/2008 [CLP] e la Direttiva 1999/45/CE 
Classificazione secondo il 
regolamento (CE) n. 1272/2008 

Non classificato sulla base dei dati di test disponibili. 

Classificazione secondo la 
Direttiva 1999/45/CE 

Non classificato sulla base dei dati di test disponibili. 

16.5. Consigli di prudenza pertinenti 

SOLO BLOX: non pertinente (non classificato). 
16.6. Ulteriori informazioni: la presente Scheda dati di sicurezza è stata redatta in conformità al Regolamento (CE) n. 1907/2006 (e successive modifiche apportate dal 
Regolamento (UE) n. 453/2010), al Regolamento (CE) 1272/2008 e alla Direttiva 1999/45/CE. Per maggiori informazioni, contattare il produttore indicato alla Sezione 1. Le informazioni contenute 
nella presente Scheda dati di sicurezza sono state ottenute da fonti ritenute affidabili.  Bell Laboratories, Inc. non offre alcuna garanzia, espressa o implicita, e declina qualsiasi responsabilità in 
merito all'accuratezza o alla completezza dei dati qui contenuti.  Queste informazioni devono essere sottoposte a valutazione e indagine da parte dell'utilizzatore, sul quale ricade la responsabilità di 
assicurarsi di disporre di tutti i dati aggiornati attinenti al proprio utilizzo specifico. 

Nome commerciale: Solo Blox Fornitore: 
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II DETEX BLOX è un'esca atossica, estremamente 
appetibile per il monitoraggio delle attività dei roditori.

Ciascun DETEX BLOX pesa 20 grammi.

ISTRUZIONI PER L'USO:

II DETEX BLOX possono essere usati in casa e 
fuori, in strutture industriali, commerciali, pubbliche ed 
agricole. Collocarli nei possibili punti di accesso dei 
roditori e nelle aree che danno loro rifugio. Si possono 
usare anche in mezzi di trasporto (navi, treni, aerei) e 
nei porti, nei terminal e nelle zone limitrofe. Si possono 
collocare anche nei vicoli.

Benché siano atossici, i_DETEX BLOX vanno inseriti in 
erogatori o altrimenti fissati fuori della portata di animali 
non target. Ciò aiuta ad assicurare che il DETEX BLOX 
sia consumato solo da roditori SUPER-SIZE BLOXed li abitua ad alimentarsi nei punti di erogazi-

Alamente appetibile Re-
sistente all’uminità Esca non 

tossica per il monitoraggio dei 
roditori

Ratti: collocare da 3 a 6 DETEX BLOX ogni 9-15 m Topi: 

collocare da 1 a 2 DETEX BLOX ogni 2-4 m

Spezionare le esche regolaremente per monitorare le attività 
dei SOFT BAIT with LUMITRACKroditori. 
Sostituire subito le esche andate a male. Se l'esca è stata 
rosicchiata o mangiata, sostituire il DETEX BLOX con 
un'esca tossica, in conformità alle istruzioni sull'etichetta del 
prodotto, o con trappole, a seconda della situazione, finché 
l'infestazione non è stata debellata.
Il DETEX BLOX è un'esca atossica e può essere eliminata 
nella spazzatura, presso una struttura di smaltimento appro-
vata o per incenerimento, conformemente alle norme locali 
vigenti in materia. Se si elimina per incenerimento, tenersi 
a distanza dai fumi. Per eventuali quesiti sulle modalità di 
eliminazione, chiamare l'ente locale preposto.

052311

WATER-RESISTANT BLOX RODENTICIDE

GRAIN BAIT
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II DETEX SOFT BAIT è un'esca atossica, estremamente 
appetibile per il monitoraggio delle attività dei roditori.

Ciascun DETEX SOFT BAIT sacchetto pesa 15 grammi.

ISTRUZIONI PER L'USO:

II DETEX SOFT BAIT possono essere usati in casa e 
fuori, in strutture industriali, commerciali, pubbliche ed 
agricole. Collocarli nei possibili punti di accesso dei 
roditori e nelle aree che danno loro rifugio. Si possono 
usare anche in mezzi di trasporto (navi, treni, aerei) e 
nei porti, nei terminal e nelle zone limitrofe. Si possono 
collocare anche nei vicoli.
Benché siano atossici, i DETEX SOFT BAIT vanno 
inseriti in erogatori o altrimenti fissati fuori della portata 
di animali non target. Ciò aiuta ad assicurare che il 

Alamente appetibile Esca 
non tossica per il monitorag-

gio dei roditori

Ratti: collocare da 3 a 6 DETEX SOFT BAIT ogni 4_9 m

Topi: collocare da 1 a 2 DETEX SOFT BAIT ogni 2_4 m

SOFT BAIT with LUMITRACKSpezionare 
le esche regolaremente per monitorare le attività dei roditori. 
Sostituire subito le esche andate a male. Se l'esca è stata 
rosicchiata o mangiata, sostituire il DETEX SOFT BAIT con 
un'esca tossica, in conformità alle istruzioni sull'etichetta del 
prodotto, o con trappole, a seconda della situazione, finché 
l'infestazione non è stata debellata.
Il DETEX SOFT BAIT è un'esca atossica e può essere 
eliminata nella spazzatura, presso una struttura di smaltimen-
to approvata o per incenerimento, conformemente alle norme 
locali vigenti in materia. Se si elimina per incenerimento, 
tenersi a distanza dai fumi. Per eventuali quesiti sulle modalità 
di eliminazione, chiamare l'ente locale preposto.

052311

WATER-RESISTANT BLOX RODENTICIDE

GRAIN BAIT




